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Győzött a zsidó!
L a p u n k  m últ heti BzámiíbarJ rö v i­

den m egírtu k , h o g y  m ag y aro rszág i  
n ag y -szeszterm elö k , e g y ú tta l niRrha- 
hizlalók szö v etk eztek  eg y  p ozsonyi 
m arh av ásár lé tre h o z a ta lá ra , h o g y  ezzel 
a bécsi v á sá r  uj és te rh es  ren d sz a b á ­
lyait, tak sáit és fa g g a tá sa it e lk erü ljék , 
m egírtuk, h o g y  a  szö v etk ezettek  m ind  
zsidók, ezek p ed ig  a  m it k o m oly an  
akarnak , a  m i t. i. érd ek eik n ek  m eg ­
felel, az t k eresztü l viszik , ig y  g y ő z te ­
sek lettek az o sz trá k  k ö zg azd aság i 
m iniszter által in d íto tt ö k ö rh áb o ru -  
ban is.

Az alsó - au sztria i h e ly tartó n ak  
m árczius 3 0 -k i  ren d eletét, m ely  leh et- 
lenné te tte  v oln a a p ozsonyi m a rh a ­
vásárt, az o sztrák  m inisztérium  v issza ­
v on atta , nem  m ert b e lá tta , h o g y  
beléütközik a vám  éa keresk ed elm i  
szerződésbe, nem  az é rt, m in t a  d ek ó ­
rum  ked véért Írja, h o g y  m eg g y ő ző d ö tt  
a M ag yaro rszág on  g y a k o ro lt sz ig o rú  
m arh a-egészség ü g yi fe lü g y ele trő l, ezt 
előbb is tud ta , h an em  a z é r t  v o n a tta  
vissza a sa já t te rem tm én y ét, a  h e ly ­
tartói rendeletet, m e rt  n em  m er zsid ó­
érdekekbe ütközni.

A bécsi m a rh a v á s á r  uj re n d sz a b á ­
lyai ellen felszólaltak  a  bécsi m észá­
rosok, felszólalt a  bécsi ta n á c s  a  fo ­
g yasztók  érdekében, nem  h a sz n á lt, a  
vásári rendszabályok á lla n a k  erősen , 
m int a Sión h e g y e , a z t h itték  a  
m agyarországi m arh ah iz la ló k , h o g y  
rábírják az o sz trá k  k ö zg azd aság i m i­
nisztert, h o g y  b eeg y ez  a  v ásári re n d ­
szabály n ém ely  p o n tja in ak  m ó d o sítá ­
sába, m ég a  p o zso n y i v á sá rra l való  
fenyegetés sem  h aszn ált, m o st m á r  
inkább ezt is elnézi, m e rt  nem  leh et 
m ásként, d e  ren d sz a b á ly a it nem  v á l­
to ztatja .

A p ozsonyi v á sá r , m in t Írják , e n ­
nélfogva m egin d u l áp ril 2 1 -é n , de ez  
nem a k o rm án y  érd em e lesz, m e rt a 
h atalm as zsid óérd ek  nélk ü l ta lán  nem  
is sietett v oln a  o ly  n a g y o n  felszó lalá­
sáv al, —  az  m eg  m ég  b izo n y o sab b  
hogy a la jtlián -tú li k o rm án y  n em  en ­
gedett v o ln a  oly  h a m a r, későb b  is 
csak oly  v issz a to rlá so k ra , m in ő k re  mi

■ J Á 1 G S A ,
B á l i n t  - m e s t e r .

(Románcz.)

r ó s z  a la t t  c s ic s e r e g v e  
F é s z k é t  r a k ja  a  k i s  f e c s k e . 
D á lin l- in e s le r  a  m ű h e ly b ő l 

G y ö n y ö rk ö d v e  n éz i,
A  k is  m a d á r  b o ld o g s á g á t 

Ö  is  m é ly e n  érz i.

A  m in t gyalu l, a  m in t sz eg e i.
A jk á r ó l  víg  d a l h a n g z ik  fel,
S  inig a  fe c s k e  c s ic s e r e g v e  

R a k o s g a t ja  fé s z k it ,
L tá lin t-m e s te r  d a lo lg atv a  

R in g ó  b ö lc s ö t  k é s z it .
•* •

Z o k o g v a  s z á ll  az  ő s z i sz é l.
A  k is  fe c s k e  n a g y  ú tr a  k é l. 
l tá l in t -m e s te r  s í r v a  v i r r a s z t  

H itv e s e  á g y á n á l . .  .
A z tá n  k im e g y  a  m ű h ely b e  

É s  k o p o rs ó t  c s in á l.

Vár&dy Ferencz.

A csodagyermek.
A hangverseny véget ért. Előkelő 

közönség tolongott lefelé a ragyogóan 
megvilágított széles lépcsőn. Bérruhás ál­
mos inasok nagy buzgalommal adták föl 
úrnőikre a hattyuprémes fehér felöltőt, 
vették át a nagy látcsövet a keztylls kis 
kezekből, s aztán hatalmas könyökeikkel 
utat törtek a frakkos tömegben, hogy az 
úrnő hamarabb juthasson le várakozó hin­
tájához. Az előcsarnokban félig lehasitott 
falragaszra, mely „ N e g r i  E l z a ,  a 
h a t é v e s  h e g e d  ü-m ü v é s z n ö“ mai 
hangversenyét hirdette, másikat ragasztott

ezt a magyarnak nevezett kormányt 
képtelennek hisszlik.

Hiába dicsérgotik tehát és magasz­
talják egekig a bérencz-tollak a kor­
mány erélyét, nem ér az egy fagarast, 
az ökörháborn kedvező eldőltót a zsi­
dószövetkezet csak magának tulajdo­
níthatja, hosszú tárgyalásokba e kér­
désben a kormány nem ereszkedhetett, 
mert itt vannak a választások s ezt 
fegyverül is kelle felhasználni maga 
mellett, holott csakugyan nincs érdeme 
benne, a mit tehát tett a kormány, azt 
tenni kényszerítve volt.

A  közép e llen zék  m an ifesz tu m o t
adott ki, melynek sok frázisa szabadelvű­
nek, demokratikusnak igyekszik feltüntetni 
a küzép-elleuzék törekvését, a  sorok kö­
zül azonban nagyon is kilátszik a haza­
fias és szabadelvű frázisok eröltetettsége, 
bogy t. i. csak hatásra vaunak számitva.
A manifesztuin Apponyi Albert gr. müve.

Mi az igazság?
ív.

Kénytelenek vagyunk folytatni igény­
telen czikkeinket, hogy a kópviselővalasz- 
tási ügyet tisztázzuk, azért megszakított 
czikküuket a függetlenségről tovább fűz­
zük és elmondjuk jelen alkalommal, hogy 
e s z t e l e n s é g  az őserdőt kivágni, mely 
benuünket nem csak üdítő árnyékkal lát 
el, hanem a vadak és madarak ezerfaját 
szolgáltatja táplálékunkra szintúgy, mint 
gyönyörködtetésünkre; az éltető levegőt 
tisztán tartja, tólen-nyárou tüzelőt szolgál­
tat, szóval ezerféle hasznot hajt, mondom 
kivágni, kiirtani csakis azért, hogy he­
lyére exotikus, csenevész cserjéket és 
tarka-barka virágokat ültethessünk, me­
lyeknek még illatjuk sincs!

Abból világos hasznot, szóval alig 
mondható előnyt huzuuk, ezek legfölebb 
ideig-óráig kedvtelésünkre szolgálnak és 
nem egyszer a cserjék, bokrok és virá­
gok közt ártalmas kígyókat táplálunk sa­
já t vesztünkre.

Igen, nagy esztelenség és nem cse­
kélyebb bebeburgyaság nekirontani a haza 
Ő si i n t é z m é n y e i n e k ,  melyek szá­
munkra jólétet, megelégedést biztosítottak, 
sőt sorsunkat még a külföld előtt is iri­
gyeltté tették és csaknem féltettek, bogy 
saját zsírunkban fül adu uk meg, azon egy­
szerű okból, bogy egy rideg, velünk s o h a  
e g y b e  n e m  o l v a d ó  e l e m e t  kebe­
lünkbe vegyüuk fel és dédelgessük a kí­
gyót, melynek halálos fuiáukja legelőbb 
is minket fog érni s megmarni. * 1

a vörös nadrágos vigadó-szolga, s e má­
sik falragasz már egy oroszlánsürényü né­
met zongora-művész rengeteg műsorát Ígér­
gette, csupa „Preludium, Euga, Concert, 

j Etűdé és Sonata“ „op. l u-től egész „op.
1 152“ -ig. Nehány zenekritikus kíváncsian 

tolongott az uj hirdetés alá, s előre ásí­
tott a rája váró nagy élvezettől.

—  Felmondok a lapomnak, —  kiál­
tott az egyik kopaszodni kezdő, gömbölyű 
arczu barna ur, —  ha ez igy tart. Hatéves 
hegedű-művésznők gyötörnek czinczogása- 
ikkal, Csehországból ideszalajtott zongora- 
dühönczök altatnak el csupa Brahmssal, 
Dworzsákkal és Csajkovszkival. Sehol 
Chopin vagy A lard , Vieuxtemps vagy 
Gounod!

—  Soha ily unalmas hangverseny­
idényt! —  szólt a  másik — hozzája még 
össze sem szidhatom kedvem szerint az 
ilyen kontárokat, mert ma is megkért a 
szerkesztő, hogy ezzel a  kis tacskóval 
csinyján bánjak.

—  Igaz hogy kisdedóvó-elöadásról 
nem is lehet szakbirálatot írni, szólt újra 
az első; s ezzel együtt baladtak le a 
lépcsőn.

—  Pauvre enfant! —  sóhajtá a bájos 
Aloine grófnő, mig Ernő báró karját elfo­
gadta. Mindnyájan megsajnáltuk a szeren­
csétlen kicsikét s tapsoltunk neki szána­
lomból.

Ernő urat azonban igen kevéssé ér­
dekelte a hatéves csodagyermek, s az 
egész hangversenyből csak hangzavar ma­
radt meg bodros fejében, melyet teljesen 
megzavartak Alvine grófnő lángoló szép 
szemei. Látott az emelvényen néha egy 
kis szöszke lánykát, álla alá szorított he­
gedűvel, hallá maga körül a  tömeg zsibon- 
gását, de mindezt Alvine grófnő nagy fe­
kete szemei kerete gyanánt lá tta , s a 
zsibongástól csak egy hangot hallott tisz*

Mi az igazság ? Az, a  mit leírtunk és 
egyre hirdetünk. 11a ez nem igaz, akkor 
az igazság lelke száműzetve van tőlünk; 
akkor minden csak ábránd és képzelgés 
—  a hazaszeretet, a nemzeti önfeutartás 
magasztos érzülete, az ősük, a  honalkotó 
elődök tisztelete, szent emléke mind, mind 
hiúság, megrovandó gőg, ferde fogalom !

Még gondolatnak is iszonyú: egy ősi, 
ezredéves életű hazát, M a g y a r o r s z á ­
g o t  t ö n k r e t e n n i ,  megsemmisíteni egy 
idegen népfaj kedvéért! Ezt csak az ér­
dekpolitika teheti, a szívtelenség, a hon­
árulás. Mig a mostani ferde eszmék a 
f ö l v i l á g o s o d á s  és v a l ó d i  s z a b a d ­
s á g r ó l  lábra nem kaptak, hanem a ha­
ladás a törvény korlátái közt törekedett 
előre, addig nyugodtan lehetett a honpol­
gár, háboritbatlauul művelte földjét a  szán 
tóvető, Uzbotte mesterségét az iparos, tart­
hatta a kereskedő tisztességes üzletét; a 
tisztviselő, gazdatiszt és bármi néven ne­
vezendő lakója e hazának, még a nap­
számos is öntudatosan foghatott munká­
jához —  tisztességen megélt, volt élelme, 
ruházatja, lakása s pedig mindez sajátja, 
tulajdona, igazbirtoka volt.

De mióta a száj hősök serege az or­
szág-kormányzat élére állott és a hazát és 
nemzetet emelni, boldogítani erőnek ere­
jével akarja, sőt kényszeríti: azóta jó éj­
szakát magyar v ilág ! beborult feletted a 
jólét és boldogság ege, csak sötétben ta ­
pogatózol ós ha muukálkodol is, véres 
verítéked diját más rakja zsebre, azok, 
kik téged, mind, erőnek erejével b o l d o ­
g í t a n i  akarnak.

Szegény hazám ! szegény nemzetem! 
Gőzerővel rohansz előre, előre s mindig 
előre . . .  s hol a czél, melyen megálla­
podnod kell, megállapodni akarsz?! C’zól- 
talanul visznek ezen jó urak téged előre, 
mig kifáradva, kitikkadva, kimerülve le­
roskadsz és —  „finis Hungária) !“

Midőn mi a veszélyt így jelezzük, ne 
vélje tán valaki, hogy mi az ó s d i a k ,  
maradiak sorába tartozunk, kik visszari­
adnak minden élőrehaladástól. Eddigi ma* 
guuktartása, mely nem a mai nappal, ha­
nem a  szabadságharcz, a dicső 48 korá­
tól, sőt azt megelőzőleg kezdődik, ellen­
kezőt tanúsít és a jövőben is rendületlen 
szilárdsággal tanúsítani fog.

A baladás, az igaz „szabadság, egyen­
lőség, testvériség" zászlaja lebeg előttem 
politikai működésem csatasikjáu —  „in 
hoc siguo viuces!" S épen ezért nem tű­
hatok és nem fúvók e g y  k ö v e t  azokkal 
soha, kiket érdekpulitika vezérel tetteikben, 
kik a mammounak és nem a szent ügy­
nek áldoznak.

Kétség nem fér múltamhoz, kétes po­
litikát uem Űztem soha. A tiszta múlt 
biztos záloga a becsületes jövőnek mind­
azoknál, kik hazájukat igazán szeretik,

tán s e hang, mintha a tüzes fekete sze­
mekből jött volna, ezt mondva:

—  M e n j !
Ezüsthimzésü lakáj tartá kezében a 

hintóajtó kilincsét; Alvine grófnő belebbent 
a hintóba, s Ernő egy titkos kéz-szoritást 
érezett. E  kéz-szoritás jelentősége az volt, 
hogy „még m a !“

—  Ah, mormogá magában Ernő, mig 
az elrobogott hintó után tekintett, — az 
öreg gróf '/ ,  3-ig a klubban lesz, ma mo- 
solyg rám a boldogság rég epedett órája.

Mámorában csak most vette észre , 
hogy paletotja a ruhatárban maradt. Visz- 
szaballagott a már néptelen lépcsőn, hol 
a szolgák a légszcszcsillárokat kezdették 
eloltogatni. A hangverseny- terem nyitott 
ajtaján bepillantva, a félhomályban fel­
döntött székeket és a padlatra szórt mű­
sorokat látott. Az emelvényen egy vastag 
fekete ember ütötte vonóval a hangver­
seny hősnőjét, a  kis szőke csodagyerme­
ket, ki szöpögve és zokogva tűrte a mél­
tatlanságot.

Ernőben minden léhasága daczára is 
felforrott a vér e durvaság láttára. Egy 
pillanat alatt az emelvényen termett:

—  Bocsássa ön el azt a  szegény 
gyermeket! —  kiáltott a  durva emberre.

A vastag ember azonual engedelmes­
kedett s hunyászkodó alázattal szólt:

—  Ezer bocsánat, méltóságos ur, egy 
kis véleménykülönbség volt köztünk.

—  De hogy meri ön bántalmazni e 
kicsikét, mi jogon?

—  Még egyszer alázatos bocsánatot 
kérek, — válaszolt a fekete, —  tudniillik 
én az apja vagyok ennek az engedetlen 
gyereknek.

Ernő belátta, hogy beavatkozása jog­
talan volt s igy egyszerűen távozott.

A vastag ember a vonót a  hegedű- 
tokba dugta, a gyermekre rávetette felöl-

kiknek szivvérében gyökerezik és innen 
nyeri táplálékát a  honszeretet, kik nem beol­
tott ágként élnek és tenyésznek a magyar 
nemzet fáján, hanem ők maguk képezik 
ez óriási s ősi fát és megtermik annak 
időjén a várt és óhajtott ízes gyümölcsöt.

Ezeket el kellett mondanom, nehogy 
fólreértes8em.

Midőn a függetlenségi pártot, mely­
hez magam is tartozom, kiváló figyelem­
mel kisérem, szemembe ötlik nem csak 
az, hogy annak egyik része érdekpolitikát 
Uz és igy nem a haza szent ügyét szol­
gálja, hanem több tekintetben a kormány 
m a l m á r a  hajtja a vizet, hogy ez annál 
biztosabban, megszakithatlanul őrölhessen 
nem ugyan a haza, hanem a szomszéd­
népség javára.

Ez e rész az, mely a függetlenségi 
kör bomladozását is okozta —  kebeléből 
mindazokat kizárni erőlködvén, kik nem 
egy gyékényen árultak vele, csakis ma­
guknak akarván a f ü g g e t l e n s é g  dicső 
nevét viudikálni. Istenem, uram ! Ok a 
függetlenek, kik kommandószóra még . . . 
az ország képviseleti házát is . . .  . „et 
nolite íacere domum patria mei (pátriáé) 
domurn negotiationis." Igen, ezen rész az, 
mely magát a választókerületekre erősza­
kolja még tettleges viaskodással is, holott 
tudniok kell, hogy a képviselőválasztás a 
szabadság egyik legszebb és legsarkalatosb 
attribútuma, kiválósága, drága gyöngye, 
elidegenithetlen birtoka, mely ha áruba 
bocsáttatik az eladót is, a  vevőt is örökre 
beszennyezi.

Bizony mondom: az volna legkívána­
tosabb, ha az ország háza tőlök elvétet­
nék és egészén másokra Hibáztatnék a 
törvényhozói hatalom —  epurálni kellene 
még a függetlenségi közt is. Vagy talán 
ezen honboldogitók azt hiszik édes maguk­
ról, hogy ők is providencziális férfiak a 
magyar hazára nézve, mint bizonyos kor- 
mányenluökök ? s hogy nélkülük nem áll­
hat fönn M agyarország? —  „mundus se 
expediet."

Kíséreljük csak meg, választóbarátim! 
tőlünk függ a választás —  ezek közül 
e g y e t l e n e g y r e  se szavazzunk ós meg­
látjuk és bizonyára meglátandjuk, hogy 
még észre som vesszük az országházban 
távollétüket !*) De kívánatos is volna, bogy 
tisztább; hazaszeretettől pezsgőbb vér lel­
kesítve a jövőben képviselőinket: irtassék 
ki küzülök az érdek és sakterpolitikának 
még paránya is, mely rosszabb a  métely­
éé méregnél. Hej, de másként fognak ala­
kulni ekkor a haza ügyei!

Az igazság érdekében még csak azt 
jegyzem  meg, bogy a függetlenségi párt­
ban még olyanok is szerepelnek, kik él­
vezik ugyan a haza minden áldását, de

*) Vesszük ! de ö r v e n d e t e s e n .  Szedő.

tőjét, s mig maga a hegedütokot fölvette, 
s nehány hangjegyet összemarkolt a zon­
goráról , alattomos tekintettel nézegetett 
körül. Mikor azt látta, hogy Ernő már 
eltávozott, s igy senki sincs, ki felelősségre 
vonhassa, megtaszitá a kicsikét és ráki­
áltott.

—  Eredj előre, haszontalan !
A gyermek megindult, titokban töröl- 

getve könnyeit. így érkeztek a kapu alá, 
hol egylovas bérkocsi várt rájuk. Amint 
ezen hazafelé robogtak megszólalt ismét 
az atya:

—  Köszönd, bogy Felfödli báró oda 
jött, mert különben agyonvertelek volna. 
Egy olyan gixert csinálni előadás közben ; 
épen a legkényesebb kritikusok mellett 
állottam, leskelődve, hogy mit mondanak 
a játékodra, a  midőn jött az a borzasztó 
gixer. Dr. Schitz elvonta a száját, dr. 
Karvaly i pedig egy grimaszt vágott. Na 
lesz holnap kritika! Ez az egy gixer ve­
szélyezteti az egész hangverseny-körutat, 
akkor aztáu miből élek meg az egész 
idő alatt, miből tartalak el, te mihaszna !

A csodagyermek, kinek még fogalma 
sem volt arról mi az a „kritika", reszke­
tett a holnaptól. Ha holnap „kritika" jő, 
dühös apja bizonyosan összetöri a csont­
ja it is, gondolá magában s vaczogott 
szinte, mikor kis ágyába bujt be, aludni 
alig birt az egész éjjel félelmében A fe­
kete ember pedig, a mint haza érkeztek 
s a gyermeket az ágyba dugta, előszedte 
zsebéből duzzadt tárcsáját, mely ma tele 
volt csupa bankóval. Apró szemei vil­
logtak a pénz-sovár vágytól, midőn 
alig győztek betelni a mai hangverseny 
jövedelmével. íme tehát az első gyümöl­
csök, — mégis érdemes volt a veszödsé- 
gért. Hát még majd a vidéki körút, ha 
minden városban csak negyodrészaunyit 
kap, —  valódi gazdagság lesz.

azért szivök-lelkök nem ez édes anyához 
vonzódik, hanem inkább a  népfajokat és 
ezek közt különösen e g y e t  szemelnek 
ki 8 ezt gyögyölgetik. Hogy miért és minő 
alapon? azt ök tudják legjobban, de hogy 
ezt vétkes részrehajtással teszik, az szent 
igaz.

Vájjon nem azért-e, mert Ők is e 
népfaj ivadékai, habár vele most már 
nincsenek közösségben? A függetlenségi 
párton oly nevekkel találkozunk, melyek 
kirivólag kölcsönözöttnek bizonyulnak; le­
het, bogy a név nem változtatta meg a 
lelkületet és a vér uem tagadja meg ma­
gát, azt szokta a magyar ember mondani: 
„botból nem válik borotva." Van valami 
a dologban; az alkalmazás nem helytelen.

Innen van aztán, bogy a belátóbbak 
előtt a  függetlenségpártik egy része hitel- 
vesztetté lön, sőt az egész pártra homályt 
vet némelyek, vajba ne többnek m agatar­
tása . És méltán, mert ismét igazság, bogy 
az i l y e n  k é p v i s e l ő k k e l  egy megunt 
és gyülölttó vált k o r m á n y t  megbuktatni 
nem lehet! Ezek csakugyan nem méltók, 
kogy függetlenségieknek neveztessenek és 
ha valakit, őket kellene a pártkőrböl ha­
tározottan és örökre kizárni! Örökre, mert 
írva vau : —  „cave ab amico reconci- 
líato."

A minő utálattal fordulunk el, ha 
megismerjük, az álbaráttól: ép oly ragasz­
kodás- ós nagyrabecsüléssel viseltetünk 
a z o k  i r á n t ,  kik szent lelkesedéssel vi­
seltetnek a magyar haza s nemzet iránt 
és ennek üdvéért, ha kell, még életüket 
és vérüket is készséggel áldozzák. És ezek 
kik lehetnének mások, mint oly honfiak 
és honleányok, kikben az igaz, szeplőtelen 
magyar vér pezseg és szent lelkesedéssel 
viseltetnek a haza érdekei iránt, adott 
szavokat nem koczkáztatják, becsületessé­
güket áruba nem bocsátják, még az ör­
dögi furfang sem vesztegetheti meg őket ? !

Ilyeneket válasszunk o r s z á g o s  
k é p v i s e l ő k u l  és —  a  haza meg van 
mentve a m i s z á m u n k r a !

G aray  A lajo s.

Külföldi szemle.
A franczia köztársasági kormánynak 

derült húsvéti ünnepe lett, híre jött, hogy 
csapatai az elfoglalni tervezett utolsó erő­
dített várost llaughoál Is elfoglalták, az 
ellenség a megtámadott helyet uem védel­
mezte hanem kiürítette. —  A köztársasági 
kormány uj meghatalmazottat küld Pate- 
notre személyében a kínai és anarni kor­
mányhoz, ezt utóbbi felett ez fogja gya­
korolni franczia rezideuskóp a protekto­
rátust, mely ép úgy fog ott berendeztetui, 
mint Tuniszban. — A kínai kormánynyal 
csak a határ szabályozása felett lesz al­
kudozás. Kínában nagy a tehetetlen dü-

Egy iv papirt keresett elő, s arra 
felirta a nagyobb városok neveit, —
asztalfiókjából leveleket keresett elő, s 
azok alapján számolgatott. Kolozsvár, 
Nagyvárad, Arad, Czegléd, Kecskemét, 
Ladány, Szolnok, Sziget, Szatmár, Kőszeg. 
Pécs, Kassa stb. mind szerepeltek egy-egy 
tétellel, egyiktől 100, másiktól 5 0  forintot 
remélt —  l e g a l á b b  is.

Schw&rz Lip ót, mert igy hívták 
„Negri Elza" papáját, jó  számító üzlet­
ember volt. Dolgozni egész életén át 
nem szeretett, —  hisz uem is született 
arra. Sokkal kényelmesebb volt igy : 
eltartatta magát gyermekei által. Volt 
egy fia m á r , kit szintén gyermekko­
rában kikészittetett „csodagyermek"-ké, 
ez hét éves korától kezdve tartotta  
atyját „hangversenyeivel." A gyermek 
azonban tizenöt éves korában úgy világgá 
ment, bogy azóta se hallott róla. Ekkor 
is oly életre való volt már, hogy a hang­
versenyek bevételét mindig előre elzálo- 
gositá, s apjának semmi se jutott belőle. 
Szerencsére meg volt a kis „Elza", kivel 
még jobb üzletekre volt kilátás. Hisz ime 
a legenyhébb számítással is, úti és egyéb 
költségeket levonva még mindig marad  
2000  frt, miből egy évig tisztességesen 
megélhet. A gyermeknek úgy se kell sok, 
egy madárka kevesebbet eszik jóval, miut 
az —  ki e részben is csodagyermek 
volt. Valóban Elza egyébből sem élt, miut 
csupa hegedülésből, de ezzel azután ala­
posan jól is lakott. Négy éves korában 
egy kis hegedűvel örvendeztette meg pa­
pája, s ezentúl ez lett mindennapi kenyere. 
A gyermek első nap örült a furcsa játék­
szernek, másnap már megunta, harmadnap 
már irtózott tőle.

A hegedűvel együtt ugyanis egy éhen­
kórász zenedei növendék is állított be a 
házba, hogy naponként két óra-hosszaut



höngés a balsiker fölött, a vett párán* 
csóknak nem engedelmeskedő kantoni 
alkirály elcsapatott, Bac-Ninh elvesztése 
miatt több kinai főtiszt lefejeztetik, álta­
lános ujjonczozás lön elrendelve, Pcking- 
ben a helyzetet válságosnak tartják.

Ganibetta szülővárosában C'ahorsban 
nagy llnnepélylyel leplezték le annak érez* 
szobrát, Ferry miniszterelnök és Campenon 
hadügymiuiszter tartottak beszédeket.

Szomorúbb husvétja volt az angol 
kormánynak. — Kharthumból jött legutolsó 
hírek nyomán naponta várhatja ama táv­
iratot Szuakimböl, hogy a felkelők bevet­
ték Khartumot. Gordon tábornok a ma­
gával vitt temérdek pénzével sem ért 
ezélt, a  máhdi el sem íogadta kordofáni 
szultánná kiueveztetését, olyant csak Is- 
teutöl fogad el, de nem valami hitetlen 
angoltól.

A Nubar pasa és Clifford Lloyd közt 
felmerült vitás kérdések —  mint Kairóból 
sürgönyzik —  mind két félre nézve ked­
vező megoldást nyertek, ilir szerint mind 
a ketten magmaraduak állásukban. A mi 
Clifford Lloydot illeti, ő csupán az állam- 
titkári teendőket lógja végezni és pedig 
nem mint angol, hanem mint egyiptomi 
hivatalnok.

A bolgár nemzetiségű Vogorides Sán­
dor herczeg (Aleko pasa) kelet ruméliai 
kormányzóságának ötödik éve e hó végé­
vel lejár, az uj kormányzó kinevezése 
bajos lesz, mert a herezegnek újra kine­
vezését Oroszország ellenzi, nyilván, hogy 
nem járt a muszkák kedvében, az orosz 
ajánl valami Kresztovics Gábor nevű te ­
remtményét, ez senkinek sem kell, a  porta 
kinevezné liusztem pasát a volt libanoni 
kormányzót, ezt a  franczia kabinet ellenzi, 
a görög eredetű Karateodori pasát pedig 
ki nem állhatja a ruméliai bolgár nép.

A román kormányválság megoldatott. 
A kamara f. hó 9-ki ülésén tíratianu 
minszterelnök tudatta, hogy a király ki­
jelentette előtte, mikép a szenátus és a 
kamara f. hó 8-ki bizalmi szavazatai 
következtében úgy tekinti a dolgot, mintha 
a kormány nem nyújtotta volna be le­
mondását s ennélfogva ő a lemondást 
visszavonja. —  A kamara aztán megkezdte 
az alkotmány átvizsgálásáról szóló tör­
vényjavaslat tárgyalását.

Lengyel-ellenes orosz brutalitás kire 
érkezik Varsóból. F . hó 8-áu éjjel Dauks 
nevezetű házmestert a Wspolua utczában 
Korpuchin orosz zsandár revolverrel agyon­
lőtte. Korpuchin, ki két más ittas zsandár 
társaságában volt, azt állítja, hogy Dauksot 
azért ülte meg, mert nem akart vele oroszul 
beszélni s kérdéseire lengyelül válaszolt. 
Ez a felháborító eset lengyel körökben 
rendkívül nagy feltűnést keltett. Dauks 
özvegyet és öt gyermeket hagy hátra.

Kievböl íuagáuhirek érkeztek ott elő­
fordult számos házkutatásról és elíögatá- 
sokról. A rendőrség azt hiszi, hogy egy 
nagyobb összeesküvésnek jött nyomára.

Degajev kapitányt hasztalan keresi a 
rendőrség, helyette elfogtak egy csomó 
embert, azon gyanúsításból, hogy Degajev 
szökését előmozdították.

Bécsböl ápril 15-ki kelettel táviratoz- 
zák, hogy Kaulbars ezredes bécsi orosz 
attache kifejezte ő felsége előtt Sándor 
czárnak urna óhaját, hogy mielőbb találkoz­
hassanak, a ezár kérdezteti, mikor volna 
e találkozás lehetséges ö felsége nyári 
programmjáuak megzavarása nélkül.

kínozza gyakorlatokkal. Hovatovább a 
gyakorlatok három majd négy óra-hosszant 
tartottak, a kicsikének a karjai majd le­
szakadtak a kínlódásban. Szörnyű szen­
vedés voit szegénykének a hegedüjátszás, 
s miuden uapjat megkeserité a déleiőtt- 
délután megjelenő húsz krajezáros hegedű­
tanár, ki határtalan buzgalommal adta ki 
az órát egész teljességében, még iukább 
meg is toldva pár perczczel, a mióta a 
derék papa egy óráért, melyre a szegény 
éhenkórász két perczczel később érkezett, 
megtagadta a fizetést.

A szegény gyermek előtt a  világ 
leggyülültebb tárgya a hegedű volt. Mig 
más gyermekek játszottak, babáztak, kis 
főzőedényeikkel pancsoltak, addig neki 
gyakorlatokat kellett játszania, megeről­
tetve szegény kis testét, in< lyet a  fárada­
lom miudig nagyon megviselt. Tanítója 
még irgalmas volt, de atyja annál kevésbé. 
Schwarz nem értett a  zenéhez, fogalma 
sem volt arról, hogy a hegedüiés fárasztó 
is lehet, a gyermek vonakodását makacs­
ságnak vette s gyakorta járt el oly dur­
vasággal a kicsike iránt, milyet a  hang­
verseny alatt Ernő báró is látott. Ezenkívül 
egy zenész adoma-könyvben egy adatot 
olvasott a híres Malibronról , ki azért 
tudott szivrekatólag énekelni , mert atyja 
gyakran veréssel kényszerűé az énekre.

„Elza" igy érte el uyolez éves korát. 
Testi fejlettség dolgában a kimerítő gya­
korlatok folytán annyira visszamaradt , 
hogy bátran lehetett öt-hat évesnek kiadni, 
senki se vonhatta kétségbe. A vézna kis 
kacsó ügyetlen njacskái némi gyakorlott­
ságra tettek szert, pár könnyű darabot 
elég csinosan játszott cl a  kis szegény 
b ekkor már megkereste a papa eltartá­
sára szükséges összeget. Az élelmes ur 
ugyanis különböző családok szalonjaiban 
mutogatta a csodagyermeket, hegedü-elö- 
adásaival, hol a szőke kicsike, gyermek­
nél szokatlan komolysága és a hegedű- 
lésben szerzett kis ügyessége által ös- 
mértté lett.

A pécsi kir. törvényszék
te lekkö n y vi szúr deka  kapcsolatosan a  bélyeg  

és jo g i  illeték b ö li k in cstá r i jövedelem m el.

T íz éves panasz az, hogy telekkönyvi 
helyiségeink a lehető legnyomorultabbak, 
sötét, szűk zugok ezek, magán lakásnak 
csak alig, közhivatalnak éppen nem valók, 
felszerelésük bámily gyarló és hiáuyos, 
még sem fér meg bennük, a tisztviselők 
egymás nyakán, egymást gátolják és a 
felek által gátoltatnak a munkában, neiu 
is jött ki telekkönyvi hatóságunk soha a 
fülön felüli hátralékokból. —  Minden ol­
dalról csak uyomoruságra tekintünk.

Az a sötét szoba, melyben a telek­
könyvi betétek őriztetnek, az ezeket tartó 
állványokon kívül tartalmaz négy tisztvi­
selőnek való Íróasztalt, két vagy három 
hosszú asztalt a  betétek mutatására, az 
ezen asztalok által elrekesztett külső tér, 
3'/,n ölnyi nagyságú, egy ruhafogas által 
elrekesztve parasztoknak való álló helyre, 
hol télen a túlfűtött kályha mellett meg­
sülnek, a  másik rész cl van látva egy lá­
bán béna és egy ülő lapján teljeseu kilu- 
kadt székkel, ez az urak, az ügyvédek 
részére van berendezve ily rendkívüli 
fényűzéssel!

Eme 3 '/ tQ  ölnyi sötét szurdékban 
nyolez nap alatt megfordult felek és ügy­
védek számának hitel es kimutatása ime a 
következő:

K im u ta tá s
a pécsi kir. törvényszék telektárában f. 
évi márczius hó 15-étöl 22-éig értesités- 
és betekintésre megjelent ügyvédek- és 
magánfelekröl:
Kelet nap ügyvíd maganfé összesen

15. Szombat . . 28 120 148
16. Vasárnap . 10 50 60
17. Héttő . . . . 20 115 135
18. Kedd . . . . 19 90 109
19. Szerda . . . . 30 157 187
20. Csütörtök . 10 56 66
21. Péntek . . . . 36 60 96
22. Szombat . . . 30 159 189

Főösszeg: 183 798 990
Tehát 990 ember nyolez nap alatt

és pedig igen kevésre szorított órákban,
(hétköznapon bárom.)

Megvagyunk győződve arról, hogy az
igazságügyminiszter ő exczellencziája eme 
szégyenletes állapotokról mit sem tud, 
annál iukább sújtja azokat, kik tudják és 
nem segítenek azon, miniszteri tauácsosok 
nem egyszer jártak keltek itten hivatalos 
vizsgálaton, hogy a telekkönyvi szurdok 
elkerülte volna figyelmüket nem hihető, 
hisz ott volt dolguk.

Bebizonyult, hogy igen jó  gazdálkodás 
az, hogy alkalmatlan s mégis méregdrágán 
bérelt hivatali helyiségek helyett allaudó 
állami épületek emeltetnek, mert a  meg­
kímélt bér törleszti az építési tökét is, a 
kormány alkalmazza is sok helyt, Pécs 
azonban, mely már annyi áldozatot hozott 
az államnak —  legközelebb a honvéd­
sátortáborral is —  nem részesülhet benne 
—  olyanba, mi magának a kincstárnak 
csakis előnyére lehetne, de méginkább a 
törvénykezés gyorsabb menetének

Az adózó közöl ség jogait és követel­
ményeit pedig semmibe sem veszik.

A bélyeg és illetéket legnagyobb rész­
ben az a közönség adózza, melynek a bí­
róságoknál és telekkönyvnél dolga van, 
ez az adó arra való, hogy fedezze az igaz­
ságszolgáltatás összes költségeit, az igazság

Az előkelő családoktól egy-egy arany 
mindig kijárt a kis „művésznő" papájá­
nak, a  gyermeket magát süteményekkel 
és czukroeskákkal elárasztották a hallga­
tók. Papa ezeket bölcsen elszedte Elzától, 
s napokon keresztül jutalom gyanánt 
osztogatta neki, igy akarván nagyobb 
buzgalomra serkenteni.

Végre eljött annak az ideje, hogy 
Elza az első hangversenyét adja. Papa  
kibérelte a termet, jegyeket nyomatott, 
alázatosan kopogtatott be a lapok szer­
kesztőségeibe, előzetes reklámokat díjta­
lanul felvétetni, — „a gyermek érdeké­
ben", —  kinek kiképeztetésére lenne a 
jövedelem fordítandó. Mindenütt előzékeny­
séget ígértek, —  ki is lenne oly kemény­
szívű, hogy egy gyermektől megtagadja 
azt. A szellemi siker igy biztosítva lett 
volna, csak az anyagit kellett biztosítani, 
pedig Schwarz papa előtt ez amannál is 
jóval fontosabb volt.

A budapesti zcne-meczenások egész 
névsorát ismerte Schwarz ur. Tudta, hogy
A. grófné három jegyet szokott venni 
minden elegáns hangversenyre, B. bárónő 
k ettő t, C. bankámé szintén kettőt, D.-né, 
ki ugyan a zenéhez mitsem ért, de gaz­
dagságát minden alkalommal szereti fitog­
tatni, négy jegyet is vesz olykor, II. bi- 
bornok kétszer annyin váltja meg jegyét, 
és igy tovább, az egesz névsorral tisztá­
ban volt. Mindezekhez maga vitte el a 
kis művésznőt bemutatni, s vele együtt 
jegyeket megfelelő mennyiségben. Ka­
pussal, inassal, komornyikkal kezet fogva, 
ezeket megurazva, szobalányokat, komor- 
nákat kisasszonynak czimezgetve, kulcsár- 
nőtől, társalgónőtől a kézcsókot sem saj­
nálva, jutott el a grófnő, bárónő, bankámé, 
gazdag kereskedöné elé, hol határtalan 
hajlongásai, jól eső alázatossága, hízelgé­
sei kieszközlék neki a két-három jegy 
árát.

Most már minden meg volt, hadd 
jöjjön a hangverseny.

(Folytaink.)

azt is hozza magával, hogy ezen adó ne 
is legyen nagyobb, mint azt az igazság­
ügyi miniszter költségvetése kívánja, ha 
nagyobb, okvetlenül leszállítani kell azt.

A folyó évre a bélyeg és jogilleté- 
kekböli jövedelem együtt 24 ,587 ,300  fo­
rintra van előirányozva, az igazságügyi 
összes kiadások 10 ,300 ,000 -re , marad 
tehát csak egy évbon tizennégy milliónál 
több bevétel, a mit kormányunk idegen 
czélokra fordít, s a jövedelem forrását 
elhanyagolja, rosszul táplált fejős tehénné 
alacsonyitja le.

Bizony telnék ebből a tizennégy milli­
óból, melynek nagyobb részét az ügyvé­
dek és feleik adózzák, nemcsak a bírák 
és bírósági tisztviselők fizetésének meg­
kettőzésére, hogy no legyenek kitéve a 
szegénység megkisértotésének, de tellcnék 
bőven arra is, hogy a pécsi telekkönyvi 
szégyenletes szurdék megszüntettessék.

A belvárosi templom ki­
festéséről.

A kézuiüiparosnál, ha bizouyos meny- 
nyiségll muukát megrendelünk és azt mond­
juk, hogy három nap alatt kész legyen, 
mert okvetlen szükséges, —  a muuka a 
meghatározott időre kész fog lenni. Ha 
ketten nem képesek elvégezui, dolgoznak 
rajt hárman, ha a nap rövid hozzá, meg- 
toldatik az éjjel.

Ugylátszik ezen elvnek hódoltak a 
várostemplom vezető közegei akkor is, 
midőn egy művészi munka megalkotásával 
állottak szemben.

Az emberi szellem emelkedésének és 
finomulásáuak mindenkor az alkotott mű­
remekek voltak leghívebb kifejezői.

A belvárosi templom is egy kis mű­
remek a maga nemében és nemcsak kül- 
csinja által hat kellemesen a szemre (el­
tekintve stilszerütlenségét), mint történeti 
emlékre is kegyelettel tekintünk. Kell tehát, 
hogy egész teljességében szép legyen. 
Bírjon összhanggal, azaz legyen a tem­
plom kivül-beiUl szép.

Nagyon szép cselekedet volt tehát, 
hogy a templom kifestetése elhatároztatott.

Azonban helytelen volt a vezető kö­
zegek eljárása. Amennyiben egy oly munka 
előállítását, melyre legkevesebb fél év 
szükségeltetik, harmadfél hónap alatt kí­
vántak elvégeztetni. Ehhez aztáu hozzá­
járul még a munkálati idő helytelen meg­
választása is. Ugyanis október és novem­
ber hónapokban a napok igen rövidek; 
d e. 9 óra előtt m é g, d. u. 4  óra után 
m á r  nem lehetett dolgozni.

És ez volt okozója, hogy a templom- 
hajó kupolájának kiíestéso nem sikerült 
úgy, mint a hogy kellett volna.

De a közönség legnagyobb része nem 
keresi az okokat, annal kevésbé az oko­
zókat.

Megkezdődött tehát a kritizálás. Itt a 
festőt kezdették döngetni.

Nem maradiak el persze a véuasz- 
szonyok, no de még városunk h í r e s  
kritikusai sem (kár, hogy doktorátust nem 
tettek még szakmájukból).

A fiatal festő azon reményben, hogy 
a nyáron majd helyre hozza a hibákat, 
hozzá látott a szentély boltozatának ki­
festéséhez. De ezt is husvétra e l  k e l l e t t  
végeznie.

Hogy \  húsvéti ünnepek alatt a  tem­
plomban állványok ne legyenek, azért fel­
áldozni egy templom évtizedekre szóló 
szépségét, továbbá koczkára tenni egy 
tehetséges fiatal festő jövőjét, nagyon 
furcsa eljárás!

Daczára azonban ezen siettetésnek, 
nehány csekély, csakis beható megfigyelés 
után észrevehető hibákat eltekiutve, a 
szentély kifestése fényesen sikerült.

A szentély kupoláján levő képek a 
hit-, remény- és szeretetet allegorizálják.

A h i t :  felhőkön ülő angyal, jobb 
kezében az örökmécsesei, balkezében pe­
dig kis kereszt melléhez szorítva. A fő- 
alaktól balra két kis augyal, az evauge- 
lium-könyvet kinyitva tartja.

A r e m é n y :  oldalt ülő, de arczczal 
szemközt néző angyal, kiterjesztett szár­
nyakkal, jobb kezét mellére téve, bal­
kezében virágzó faágat tart, fejéu koszorú; 
jobbra tőle két kis angyal lebeg, az egyik 
horgonyt, a másik koszorút tartva kezében.

A s z e r e t e t :  szintén felhőkön, a 
nézővel szemközt ülő angyal, mindkét ke­
zét szivéhez szorítva. Oldalt térdeplő an­
gyalok. A jobb felén levő egy égő szivet 
emel, mig a baloldali rózsákat hint.

A rajzolás ügyes, az alakok a leg­
nagyobb gouddal vannak festve, az ar- 
ezok jellemzők. Legfőbb azonban a gon­
dolat eredetisége, mely az egész konezep- 
czión elömlik.

G r a  i 1 8 tehát megmutatta, hogy tud 
festeni, csak időt kell engedni.

Megemlítendő még a szobafestő mun­
kája is, mely Graits utasítása és vezetése 
mellett a  legnagyobb gonddal készült s 
ami szintén nagyban emeli a hatást.

Kívánjuk tehát a fiatal festőnek, hogy 
a kupola kijavítása ép úgy sikerüljön, 
a mint sikerültek a szentélyben levő 
alakok.

A vezető közegek pedig vegyék tudo­
másul, hogy egy művész (legyen az zene­
szerző, szobrász, vagy festő) munkája nem 
vásári munka, vagyis annak elkészítése 
nem határozható oly csekély időközre.

Y k a n o r.

Törvényszéki csarnok.
Előadott polg. ügyek.

April 5. K i s s f a l u d y  Imre kir. t»z«H 
által. Varga Ján.»s — Varga András és tár*aj . *"* 
len szerződés érvénytelenítése s a mohácsi 00/ / .  
3557. 2861. 2860. 2793. és 2164. sz. tjkvekbeu 
felvett ingatlanok tu'ajdonjnga iránt. Kassaion 
Dragina és társai — Kassanin Stevo és társai el­
len néhai Kassanin Mio hagyatékának öröklési 
jogezimén leendő megítélése iránt. Özv. Eilensfelu 
Jáuosnénck ismeretlen tartózkodásu Eileusfel K a­
roly Nándor ellen holttá nyilvánítási ügye. Antal 
Teréz —  Antal Fereucz ellen végrendelet félre- 
tétele és néhai Autal Fsrencz ellen hagyatékára 
a törvényes örökösödés megállapítása iránt. B o- 
g y a y  Pongrácz tszéki híré által. Ozv. Gelencsér 
Mihályné ör. Heréb József elleu ingatlan átadása 
iránt. Till Pál — Pfeil Bálint és társai ellen örö­
kösödés iránt. if. Pécsi János és ueje ifj. Dobo- 
kay Mátyás elleu ingatlan átadása iránt. April 
17. Vörös An'al — Berki János ellen ingatlanok 
tettleges átadása s jár . iránt. Tóth Benedek és 
— Egedi József ellen ingatlan megfosztása iránt. 

Előadandó büntető ügyek:
April 21. Zolich Mihály és társai ellen lopás 

és arra való felbujtás illetve orgazdaság miatt. 
Gold János és társai ellen lopás miatt. April 23. 
80óh József ellen okirathaniisitás miatt. Bipőcz 
Mihály ellen fogoly-szöktetés miatt. April 25. Li* 
povácz Pántó ellen gyilkosság bűntettének kísér­
lete miatt. April 26. Petrovits Istvánná ellen lo­
pás és sulyos testi sértés miatt.

Feíehbviteli ügyek:
C z i g 1 á n y i Béla ts éki bíró által. April 

17. Szabó Károly és társai, Kaufinanu Mór és 
társa, Littauer József és társai, Kis Tóth Mihály, 
Korsós Gábor ellen k. t. sértés miatt. Baueth 
Adolf, Goltner János, Polgár József, Sóhr Sándor, 
Franki Sámuel Jakab, Pap Ferencz. Szabó Czin- 
deri József, l  szváth István, Palkovits József elleu 
becs. sértés miatt. Bene György és társai ellen 
tulajd. ell. kihágás miatt.

Földművelés, ipar és kereskedelmi m. kir. 
miuiszter 2162 . sz. a.

r e n d e l e t e
a vendéglőkben és korcsmákban használandó boros 
palaczkok valamint a seres es boros poharak nagy­
ságának 8 a mértek helyes voltának szabályozását 

es Diztositását illetőleg.
1. §•

A vendéglőkben, korcsm ákban és minden 
olyan nyilvános helyen, hol közönségesen bort 
mérnek, a boros palaczkok nyakán maradandólag 
és eIválH8Zihatlauul megjelölendő a mérték határa 
egy czentimeter hosszú, a palaczk szájával pár­
huzamosan fekvő vonás által és ezen vonás s a 
palaczk szája között legyen legalább annyi tér, 
hogy a palacskot be lehessen uugaszolni.

Kivétetnek ezen Bzabály alól a tinóm borral 
töltött palaczkok, melyeket a termelők erősen be­
dugaszolva, lepecsételve vagy más alkalmas mó­
don maradandólag elzárva, az eredeti ezég jegyé­
vel ellátva, hoznak forgalomba.

2. §■
A boros poharak 1 liter, 0  5 liter és 0  2 liter 

mérték szerint készíttessenek s a mérték határa 
egy czentiméter busszu s M pohár felső szélével 
párhuzamos vonással maradandólag és elválaszt- 
hatlauul megjelöltessék, de vonás s a pohár 
széle közt

1 liternél legalább 20 milliméter
0 5  „ „
0 -2  „ „ „ széles­

ségű tér legyen.
3. §.

A seres poharak 1 liter, 0-5 liter és 0 3  li­
ternyi nagyságban készíttessenek s a mérték ha­
tára az előbbi pont alatt leírt módon jelöltessék 
meg oly megjegyzéssel, hogy 0 3  liternél felül- 
mértéknek (Ueberuiass) legalább 12 luillimóteruyi 
tér maradjon.

4. §.
Ugyan a palaczkokuál valamint a poharaknál 

a mérték neve a vonás alatt maradaudólag és el- 
választbatlauul fel legyen jegyezve.

&• §
Azon ivó poharak, melyek a palaczkok mellé 

(service gyanánt) adatnak, mértékeknek nem te­
kinthetők, hanem csak azon nagyobb poharak, 
melyekben az ital palaczk nélkül k-szolgáltatik.

6. §.
A vendéglőkben és korcsm ákban és átalábau 

minden oly nyilvános helyeit, m. pl. közönségesen 
bort vagy sört mérnek, a régi s uj. bor és ser 
poharak m értékeinek összebasoulitását elótüutetó 
táblázat (mely az állami közp. mértékhitelesítő 
m. kir. bizottság igazgatójának felügyelete alatt 
Posner Károly L a jo s budapesti papirkereskedó 
kiadásában m egjelent és egyenként 50  krért meg­
szerezhető, mindenki által köunyeu hozzáférhető 
helyen kifüggesztendő.

7. §.
A vendéglős illetőleg korcsmáros a rendőr- 

seggel szemben felelős a mérték helyességéért, 
miértis, ha hiányos vagy ezen szabályzat határo­
zatainak meg nem felelő mértékeket használ sza­
bályellenes mértékeknek elkobozásán kivül még 
100 fiiig terjedhető pénzbírsággal lendítendő.

8. §.
A boltokban, gyárakban vagy magánosok bir­

tokában levő üvegedényekre jelou szabályzat nem 
terjed ki.

y. §.
Ezen szabályzat 1876. évi május hó 1-én kö- 

telezőleg lép hatályba.
Pécsett, 1884. évi április hó 15-éu.

Másolat hiteléül:
Rendőrkapitányt hivatal

Pártértekezlet.
A pécHvdrosi függetlenségi párt 

folyó hó 20-tin, azaz vasárnap délelőtt 
tél tizenegy órakor a „ H a t t y ú "  
emeleti nagy ót-termében pártértekez­
letet tart. Felhívjuk elvtársainkat, 
hogy ezen értekezleten mentlil na­
gyobb számmal jelenjenek meg, mint 
hogy ez alkalommal a közelgő orszá­
gos képviselőválasztásra való s ok­
vetlen szükséges czél- és okszerű 
pártszervezkedés módozatainak meg­
állapítása képezi a napirend főtárgyát 

Erkölcsi kötelességének tartsa 
minden pártunkhoz tartozó elvhü ha 
zafi a szervezkedés munkáját, annál 
is inkább, mert pártunk ügyétől a 
haza s a nemzet sorsa függ.

Különfélék.
—  A z  ü n n e p n a p o k .  A  h ú s v é t i  ü n ­

n e p e k  is elmúltak. A leggyönyörűbb ta­
vaszi verőféuyben fürdőit a természet, nem 
kis örömére az ünneplő közönségnek, mely 
sűrű csoportokban lepte el az utczákat s 
áradatként vonult. ki városunk kiránduló 
helyeire. Tettye, Üszögb, Ráczváros tarka 
képet nyújtottak a látogatók rajától. A 
vén Tettye alja különben hagyományos 
nép mulatság szintere volt hétfőn; a híres 
húsvéti népűnuep folyt le a meredek szik­
lák tövében. A mulató helyeken most 
szólalt meg először a zene s ezzel bevezet­
ték a nyári időszakot, a  „zöld-korcsmá- 
ro8ok“ eped ve várt évadját. A mulatságo 
kát különben ájtalosságok előzték meg, 
zsúfolva voltak a templomok.

— A  s z é k e s e g y h á z r ó l .  R é g  n e m  i r ­

t u n k  már a székesegyház restaurálásáról; 
most sem írhatunk sokat, de annyit mégis, 
hogy a tavaszi napok beálltával uj lendü­
letet vett az építkezési munkálat s az 
őszre már szembeszökő és tekintélyes ered­
mény fog mutatkozni. Ez idő szerint a 
hajóbau lévő kétsoros oszlopok emeltettek 
fel s most az ivezetek készítésére kerül a 
sor. A fő bemenet is most készül s a kií­
rni ves-ui unka már itt is teljes, csupán a 
kőfaragók által készített kőburkolat feleme­
lése van folyamatban. Nemsokára az apos­
tolok leszállítására kerül a sor.

— B i t ó j a ,  n e m  k e r e s z t !  T ö r t é n t  a  

közelmúlt napokban, hol? . . . azt nem 
tudjuk, vagy ha tudjuk is, elhallgatjuk. 
Elég az ahhoz, hogy egy állami tisztviselő, 
ki már abban a korhűn él, a melyben, ha 
más nem is, az ősz baj megkívánja a tisz­
teletet; kérvényt nyújtott be a vele egy 
városban tartózkodó főispánhoz, hogy ez 
számára egy „ é r d e m - k e r é s z t é t M esz­
közöljön ki. Kérvényét a derék hazafi, a 
ki különben y-nal Írja szépen hangzó, tős­
gyökeres magyar nevét, többek közt azzal 
indokolja, hogy 1849-ben az aradi gyász­
napok után „ s o k  m a g y a r t  a d o t t  fe l"  
s itt neveket említ; a  zsandár-világban 
spiczli-szerepet v égzett; továbbá a Bach- 
korszakban szerzett érdemeit sorolja fel. 
A főispán, ki sziutén részt vett a 49 iki 
eseményekben, nagyon a szivére vette e 
qualifikálhatlau ocsmányságot s a kérvényt 
e szavak kíséretében dobta c l : „Adják 
vissza a —  gazembernek !M —  Ez eset a 
mily gyalázatos, éppen olyan jellemző! 
Úgy látszik, manapság, ha valaki a kor- 
máuy kegyét óhajtja megnyerni, leglldvö- 
seb b , legczélravezetöbb a kegy iránti 
kérvényben efféle undok hazaáruló szeuy 
nyekkel bélyegzett gaz-tetteket felsorolni. 
—  Szegény Magyarország, te is feljajdul- 
batsz: „Et tu mi üli B ru te!“

— A  „ k e r é k  -  p á r o z ó “ f ö l d i n k .  

Igali Szvetozár, Igalics Radivoj baranya- 
megyei árvaszéki közgyám testvér-öcscse, 
szombaton érkezett városunkba „kerék­
p á rtú n  s nem is messzebbről, csak — 
Páriából. Itt aztán kipihente magát s 
szerdán ismét felült az ördög-paripára s 
megsarkantyuzta-e, nem-e, deuiquc Buda­
pestnek vette az útját. A derék sport-fi 
ezelőtt mintegy 5 évvel végezvén váro­
sunkban 8 reális osztályt, Budapestre ment 
techuikusnak , inuét Magyaróvárra gaz- 
dásznak, s itt se maradt soká, elutazott 
Francziaoiszágba s beiratkozott a monte- 
pelieau-i gazdasági tanfolyamra, a hol a 
növendékek egyedüli virtuskodása a kerék­
pározásban rejlik. Földiuk annyira bele­
jö tt a  sport c nemébe , hogy bátran 
versenyezhet a legjelesebb veloczipédis- 
tákkal is. Igen érdekesen beszéli el útját, 
mely auuyiru kalandos volt, hogy egy 
kis poétái fántáziával föleresztve, beille- 
nék egy „érdekfeszitö“ regénynek. Neve 
Z' tes, hogy a kisebb frauezia városokban 
alig ismernek bennünket m agyarokat, 
vagy csak olyan meseszerllleg. Úgy be­
szélnek hazánkról, mint valami tündér- 
országról. Ismerik Budapestet, mely széria 
tűk egy nagy magyar falu, ismerik Szege­
det, de csak úgy mint Ischiát, —  adtak 
a szerencsétlenül járt magyarok felsegé­
lyezésére rendezett ünucpélycn egy szi­
varért —  t i z frankot. Ha nagyjaiukról 
beszélnek; egy íllst alatt említik fel: 
Kossuthot, Petőfit és —  Rózsa Sándort. 
—  No már akkor, bármit is tartsanak ró­
lunk a jó külföldiek, mégis joggal tarthat­
juk magunkat „müvelt-nemzctnek“, mert mi 
a francziákról okosabban tudunk beszélni, 
mint ők rólunk.

—  U j u n i f o i ' m i s .  A  „K e g y e l e t 4 
ezég alatt buzgolkodó temetkezési egylet 
megunva az eddig temetkezések alkalmá­
val használt magyar-uniformist, vagy hogy 
mivel beköszöntvén a  tavasz s itt a ved* 
lés ideje —  uj s hozzá még „n é m e t“ 
libériát csináltatott. Ezentúl pofon vágott 
generális-kalapban, frakkban és pisztóle- 
hózenban vonul ki a diszmenet. Ugyancsák 
d í s z e s  lesz!

— L e s z ú r t  l o v a k .  A  s i k l ó s i  u t c z á -  

bau M e r k  Józsefnél, nemkülönben a búd. 
külvárosban E b e r h a r d  Gábor fuvaros­
nál takony-kóros lovak találtattak ; előb­
binél egy, utóbbinál kettő. A rendőrség 
részéről azonnal elrendeltetett az inticziált 
lovak leszuratása, mely nyomban végre 
is hajtatott. Eberhardtnak a leszúrt lova­
kon kivül van még három lova, ezek or­
vosi szemle alá helyeztettek.

— K a p i t á n y i  r e n d e l e t .  A  h e l y b e n  

létező lóállomány között a  város két kü­
lönböző részén a t a k o n y k ó r  kiütvén, 
az összes helybeli lóállományuak megvizs- 
gáltatása szükségesnek találtatott, miért is



a rendőrkapitányság részéröl felhivatnak 
az összes lovakat tartó helybeli gazdák, 
hogy lovaikat f. évi április hó 20-án szi- 
<r()ru pénzbírság terhe alatt, a  negyedmes- 
°erek által kijelölt helyre vezessék, hogy 
az e czélra kirendelt bizottság által meg­
vizsgáltassanak. Egyúttal saját érdekükben 
figyelmeztetnek a lovakat tartó helybeli 
gazd ák , hogy azon esetre, ha netalán lo­
vaikon gyanús kórjeleket, vagy betegséget 
észlelnének, azt a rendőrkapitányi hivatal­
u l  azonnal bejelenteni kötelességüknek 
ismerjék, mert tapasztalt mulasztás eseté- 
beu a legszigorúbb pénzbírsággal fognak 
bUutettetui.

— I g a z o l t a  m a g á t .  E g y  f a l u s i  

atyafinak pénze érkezett a napokban s 
a helybeli póstáu kellett felvennie. Be is 
állított ökigyelme s megnevezve magát, 
kérte a pénzét. Csakhogy ez nem oly 
sundam-bundám módra m egy! A pósta- 
tiszt, hogy személy-azonosságáról meggyő­
ződhessék, igazolványt kért Az atyafi 
meg volt egy kissé akadva, de csakhamar 
tisztába jött a helyzettel; személy-azonos­
ságát igazolandó, elővett a pruszlik zsebé- 
hői egy „ m a r k  a-1 e v e l e t “ . —  A pósta 
tiszt jót kaczagott az igazolvány felett s 
teljes bizalommal adta ki a  pénzt, gon 
dúlván, hogy a ki marha-levéllel igazolja 
magát, az nem lehet csaló.

__S z a r v a s - m a r h a - á l l o m á n y .  K ö z e -

legvén a szarvas-marháknak legelőre való 
kihajtásának ideje, megelőzőleg ö sszelá­
tott városunkban az állomány, melyszerint 
vau 491 tehén, 59 ökör, 90  borjú, 6 bika, 
összesen 646 drb szarvas-marha. Az orvos- 
rendőri vizsgálat megtartatván a kimutatott 
szarvas-marha állomány felett, az egész­
ségesnek találtatott, s megadatott az en­
gedély a legelőre való kihajtatásra nézve.

— C s e r e b o g á r  -~ s á r g a  c s e r e b o g á r  !  

— A gazdának ezen kellemetlen vendége 
nagyon korán — már ápril 10-ike körül 
köszöntött be s most már sáskasürüséggel 
tölti be az esti levegőt, zummogásáuak 
összhaugja egy álló mozdony kitörő gőzé­
nek zajával vetekedik. —  Ez a falánk 
hadsereg pedig nem csak hogy a gyümölcs­
fák javát válogatja, hanem előszeretettel 
pusztítja a nemesített rózsák gyenge haj­
tásait is. — Rájuk kell ereszteni a tyúkok 
hadat, melynek a cserebogár kedves eledele.

— A z  a  v á r o s i  h u s b i z t o s  nem t u d -  

juk, hogy mire való? Jó  volna ha beta- 
uittatnék arra, hogy nem elég ha fizetését 
húzza, illetőleg a vizsgálati dijakat be­
szedi, hanem hogy kötelessége is a beteg 
marhák levágatasát s kiméretését meg­
akadályozni, mert ha ebbeli kötelességé­
nek valóban megfelelne, úgy 52  kr. mé­
regdrága áron nem mérnének mészáros 
uraimék oly húst, mely valóban nem em­
beri tápláléknak való. —  Ajánlunk a 
rendőrkapitány urnák egy kis felügyeletet 
és ellenőrzést.

— H a l á l o z á s o k .  — S t i r l i n g  R i z a  

e hó 15-én élte 27-ik évében, —  Miltényi 
László 4-ed éves joghallgató ápril 16-án
23-ik évében hosszasb szenvedés után el­
hunytak. — Knobloch, Gebauer Amália 
april 11-én élte 47-ik éveben, —  Röder 
Frigyesué szül.: Sicher Anna szinte ápril 
11-én halt meg élte 60-ik évében. —  Wohl- 
niuth Ferencz ápril 17-én költözött a  jobb­
világra, élte 64-ik évében. —  Nyugodjanak 
békével!

— H a l á l o z á s .  G y á s z l o b o g ó  h i r d e t t e

a jogakadémiáu, hogy M i l t é n y i  László
IV. éves joghallgató meghalt. A hűlt tetem 
tegnap, pénteken d. u. adatott át az anya­
földnek, a simák. Mély részvét s őszinte 
szánalom adja kezünkbe a tollat, hogy 
összezúzott ifjú életromjain keseregjünk. 
A legjobb, a  legnemesebb szivek egyike 
nem érez többé. Sokan ismerték őt váro­
sunkban, hisz csaknem egész ifjúságát kö­
zöttünk töltötte. Buzgó törekvése, tudni- 
vágyó szelleme, kidomborodott, határozott 
és komoly jellem-iránya a legszebb sze­
rencsére hagytak akadémiai tanulmányai 
közeli végeztével következtetni. —  És ime ! 
boldogságának karjaiban egy perczig sem 
ringatózhatott, jö tt a  romboló betegség, 
belekötött az erőteljes ifjúba s menthetle- 
nül vitte őt az emberi élet örök révpart­
jához ............a sírba. Van e oly érző szív,
mely meg ne indulna, a midőn azt látja, 
hogy egy tehetséges és szeplőtlen jellemű 
munkás ifjú élet, mely az emberiség ja ­
vára még anuyit tehetett volna —  igy dől 
össze. Hát ez-e a jutalom? ez-e megér- 
demlett végczélja egy hosszú s küzdelmes 
tanulmányi pályának ? Hogy a halál tes­
tét kihívja s ott lent a sir mélyén ad neki 
egy parányi t ér t . . . .  Ne zúgolódjunk. . . .  
a föltámadás dicső ünnepének nyolezada 
van, :• föltámadott Jézus záloga az örök- 
létuek, lelkünk halhatatlanságának. Hoz­
zátartozóin kivlll a  jogakadómia polgárai 
is adtak ki gyászjelentést. Ismerősei s 
tisztelői a legnagyobb részvéttel kisérték 
ki a reményteljes ifjút a  temetőbe. A sir- 
aál U ó n a k y  Kálmán joghallgató búcsú­
zott el a  korán elhunyt, felejthetetlen pá­
lyatárs- és szeretett baráttól. Nyugodjék 
békében!

— M o h á c s  n a g y k ö z s é g  k é p v i s e l e t e  

e hó 8-ki ülésében elhatározta szótöbbség­
gel, hogy fiú és leány gyermekek részére 6 
illetőleg 4 osztályú polgári iskolát állít fel.

Eunek fenntartására rendelte az e czélra 
aláírás utján biztosított 14,260 frt tőke 
kamatait, a város évenkint hozzájárul 2000  
forinttal a lovas laktanya és megvett püs­
pöki ház jövedelméből, és odacsatolta még 
a 18,182 frtnyi régi iskola alap évi ka­
matait. Ha esetleg a kormány épitetné az

uj iskola-épületet, a  város telket ád hozzá 
és államivá tétetvén az intézet a  tanárok 
kinevezését a kormányra bízza. — A ha­
tározat megyehatósági jóváhagyás alá ter­
jesztetik.

— A  c s e n d ö r ö k  l é n u n g j a .  Ú j a b b  

időben legényeink roppant nagy kedvvel 
igyekezuek bejutni a csendőrséghez. Leg­
többen azt hiszik, hogy abból a 80  kraj- 
czár napi lénungból egy egész vagyont 
gyűjthetnek: ezek azonban —  mint ue- 
klluk egy csendőr kimutatja —  csalódunk 
hitükben. A 8 0  krajczárból naponkint a 
következő kiadásokat kell födözui: étkezés 
4 0  kr, szakácsnéuak 10 kr (?), fára 12 
kr, petróleum 2 kr, csizmaféuyesités 2 kr, 
fegyvertisztogatás 4 (?), ezukor 1 kr (?), 
dohány 2 kr, összesen 73 krajezár. Hát 
még hol marad a szabó meg suszter, 
mert ezeknek is kell egyszer-másszor fi­
zetni. Igazság! majd elfeledtük, hát a  —  
korcsm a?! Egy szóval a cseudőrség fize­
tése nem olyan fényes, mint az messziről 
látszik.

— E g y  k i s  k a l e n d á r i u m o z á s .  E  

században hús vét-vasárnap ja még nyolcz- 
szor lesz korábbau, mint az idén, azaz
1888. ápril 1-én, 1893. és 1890. ápril 2-áu, 
1885. és 1896. ápril 5-éu, 1890. ápril 6-áu 
és 1887. és 1898. ápril 10-én. Az ideinél 
későbbre esik husvétvasárnap hat ízben, 
és pedig 1895. ápril 14-én, 1900. ápril 
15-én, 1892. ápril 17-én, 1897. ápril 18-án,
1889. ápril 21-én és 1886. ápril 25-éu 
(tehát az egész X IX . százagban a legké­
sőbben). Ez utóbbi évre vonatkoztatják 
Nostradamus párisi (bolond) asztrolog sok­
szor idézett mondását, mely igy szól: „Qu- 
audo Marcus Pascha dabit —  Johaunes 
corpus Christi consecribit —  Totus rnuudus 
Vaí clamabit !u azaz, mikor husvét Márkus- 
napra (ápril 25), űrnapja Jánosuapra (jun. 
24  esik, az egész világ siránkozni iog. Az 
ünnepek épp 1886-ban esnek igy.

A közönség köréből.
A „Pécsi Figyelő41 14. számában „Lo­

pott Csárdás41 czimmd egy czikk jelent 
meg, mely a nevezett csárdást tőlem el­
vitatja, mi több megbélyegez, mintha csak 
más tollával ékeskedni törekednék és a 
más szerzeményét mint sajátomat árulgat- 
nám. Ez ellenében kinyilatkoztatom, hogy 
a csárdás igenis sajátom és tőlem lopta az, 
ki azt előttem kiadni merész volt, minek 
bizonyítékául Linka Kamillo karmester le­
velét hozom föl, ki Veszprémből kelt leve­
lében ezeket Írja:

A szóban forgó csárdás Papp János 
szigetvári kántor sajátja, melynek prag- 
mentumát szigetvári tartózkodásom alkal­
mával én javítottam ki és általam jutott 
a pécsi zeuészek birtokába. —  Veszprém, 
1884. ápril 16-án. Kamilló Linka m. k. 
karmester.

Elég ez ennek igazolására, hogy a 
„Szigetvári Csárdás11 saját szerzeményem 
és a feutnevezett czikk nem egyéb mint 
rágalom, melyet egy ellenlábas kartársam  
azon szándékból bocsátott szélnek, hogy 
renomémat megrontsa.

Szigetvár, 1884. april 17-én.

Pap p  Já n o s ,
kántor.

C sarn o k .
P á l  P i l l á m h o z .

(Budapest, 1859. márczius 21.)

E l  madár oda száll,

E lh ol fészke vá rja ; 
j^tig te most elvágyói 

üdegen hazába! 

jobb-e ottan a föld,

£\lint honunk szép fö lde i 

Sjrtelyet hűn szeretni 

ls e in k  öröké ? !

E l  távol tájképe >,

E lm elv vonz, sőt igéz,

£Délibáb, amely csal 

J s  ha elértük elvész. 

cKikebb-e az ég ott ? !  
fényesebb a csillag, 

jjflin t amely minálunk 

(Hirdeti a hajnalt?!

Dllatosb virá g ja ? ! 

gombosabb az erd ő ?!

Xpldebb tán fűszála,

S jlin t sírjainkon n ő ? ! 

d ia  az idegen föld  

M in d e n t  rád árasztna,

E lm i a legszentebb,

H o n t , azt nem adhatna!

B u ly o v sz k y  G yula.

Egy huszonöt éves dal.
Előttem, íróasztalom zöld posztójáu, 

kis sárgult papírlap fekszik; apró és már 
szerfölött halvány betűk rövid verssorokat 
képeznek r a j ta : egy huszonöt éves dal 
szövegét. E  kis költemény néhai írójához 
évek hosszú sorának emlékei fűztek: az 
előttem heverő kézirat visszavarázsolja gon­
dolatimat a  régm últba; lelkiszemeim előtt 
gyorsan vonulnak el azon személyek, kik­
nek szereplésük volt nagyrészt szülőanyja

e vajmi nemes, hazafias czélból irt vers­
soroknak ; kis szobám kopár falain oly 
időszak eseménye rajzolódik le, amely aka­
rata ellenére hírnévvel, dicsőséggel árasz 
tóttá el hazank egyik leghübb, legáldozat­
készebb lányát; akarata ellenére, mert 
bőven aratott babérjainak minden levél­
kéje a honi múzsa ves/.tességét hirdette, 
hirdeti. A múltak emlékei rajzauak körü­
löttem; faliórám ép most üti az éjfélt; s 
igy a szellemek látogatási ideje beköszön­
tött ; engem csak irántam jóindulatú, ba­
rátságos szellemek szoktak fölkeresui: ter­
mészetes, mindenkor szívesen látom őket 
--------- Hallga! könnyű léptek neszét hal­
lom ; bizonyosan egyik szellemlátogatóm 
közeledik ; úgy v an ! az előttem fekvő dal 
költőjének a szelleme; felismerem őt ru­
ganyos lépéseiről; az ajtó föltárul:

Isten hozott! csevegjünk régmúlt dol­
gokról.

* *
Ha önkéuzes, zsarnoki kormány bé- 

kóba vert egy büszke, szabadságszerető 
nemzetet, akkor akkor annak polgárai kö­
zött egyetlenegy nagy erény sem virul 
jobban, mint az összetartás. Nemzetünkről, 
sajnos ! ezt viszonylag ritkán állíthatjuk : 
a pártos visszavonás tulgyakorta lelt nálunk 
tnrraötalajra; hogy e vád néha nem oi- 
szágos, hanem művészeti ügyekre vonat­
kozik, az nem gyöngíti annak erejét.

Klapka György tábornok a múlt hó­
ban elkeseredett hangú czikkot irt a nem­
zetek háladallan feledékenységéről. Ko­
márom vára hős védőjének azon sorait 
készséggel irom alá. Ig e n ! a  nemzetek 
hálátlanok; kiáltó bizonyítékul hozhatom 
fel ama párját ritkító botlányt, hogy nem­
zetünk mitsem törődik azon Zrínyi és Frau- 
gepan földi maradványaival, kiket hazánk 
függetlenségének és nemzetünk szabad- 
ságauak viküzdésére alkotott szövetségük 
miatt szolgáltatott bakókézre a kegyetlen 
zsarnokság terhét vérigsértö guuynyal (e 
két vértanunk sirfölirata: vak vezette a 
világtalant) súlyosbító öukényes kormány.

—  A h ! az eszmeláuczolat messze ra­
gadt csevegésünk tárgyától; térjünk arra 
vissza.

A nemzeti színművészet női úttörői 
közül a legzöldebb babérkoszorúk Kautor- 
nét és Dériuét illetik m eg ; többi jeles, 
sőt kitűnő színművésznőink érdemlegesen 
csakis azok után emelhető ki. Tehát a 
magyar színpadon már az ötvenes évek 
előtt is játszottak méltán nagyhírű művész­
nők ; de számuk nem volt oly nagy, hogy 
szinmüvészutüuk jelentékeny károsodása 
nélkül csak egyetlenegyet is nélkülözhetett 
volua közülük. Ugyanez áll az ötvenes és 
hatvanas évekről.

Három hét előtt összes hírlapjaink 
több, nagy összeget képező jótékouyczélu 
alapítványról tőnek méltányló említést, 
melyeket Bulyovszky L illa ,  nemzeti szín­
házunknak az ötvenes években dísze, ala­
pított negyedszázados színésznői jubileuma 
csöndes megünneplésére. Huszonöt éves 
színésznői jubileum ? ! Hiszen özvegy Bu­
lyovszky Gyuláné 1846-ban lépett először 
a világot jelentő deszkákra! Akkor ugyan 
—  mini Szilágyi Lilla —  gyermekszer eye- 
lett játszott; de azon évek is beszámíttat­
ván a színésznőknél, 1846-tól 1884-ig hu­
szonöt évnél jóval több év pörgött l e : 
miként ünnepelheti hát Bulyovszky Lilla 
folyó évünk márczius haváuak 21 -kén ne­
gyedszázados színésznői jubileumát?!

Merőben indokolva; mert az említett 
nap huszonötödik évfordulója, hogy ö a 
koburgi udvari színházban föllépett; hogy 
először játszott, miut német színésznő. Tehát 
Bulyovszky Lilla, „Kincses11 Kolozsvár egy 
ösnemes, előkelő magyar családból szár­
mazó szülötte; Ő, aki egy évtizeden tül 
volt nemzeti színészetünk egyik legbuzgóbb, 
hivatott apostola, német sziupadon történt 
első felléptének huszonöt éves jubileumát 
ünnepelte 8 e czélból ezreket áldozott nemzeti 
jótékony czélokra: miként türténheték ez?  
Sajnos szerfölött egyszerűen : annak idején 
a szó legszorosabb értelmében kényszeri- 
tettek Bulyovszky Lillát, hogy hagyja el 
a nemzeti színházat. Csakhogy valamint 
még ma sincs országunkban oly színpad, 
amely művészeti szempontból egyenrangú 
a nemzeti színházéval; az ötvenes évek 
utósó esztendőjében még kevésbé volt. 
Boldogult anyám igen gyakran említette 
akkor előttem, mily előnyös, például, a 
német elsőrangú színésznők helyzete; mert 
a német birodalomban negyven (uéháuy- 
nyal több, vagy kevesebb) udvari színház 
létezik, melyek művészeti szempontból 
egyenrangúaknak tekinthetők, sőt tekin­
tetnek : s igy az elsőrangú színésznők vál- 
laira nem nehezül azon kényszerhelyzet, 
hogy csakis egy színház kötelékében nyí­
lik tehetségükhöz méltó tér.

Mig náluuk a nemzeti színházra nem 
csak 1859-ben volt, hanem még most is, 
tehát negyedszázad lepörgése után is, me­
rőben indokolva alkalmazható az „Extra  
hungariam11 „travertáczió11-ja. Igen ! miutáu 
az ötvenes évek végén Bulyovszky Lilla 
számára nem nyitottak tehetségének meg­
felelő té r t ; nem osztottak neki művésznői 
egyéniségéhez illő szerepkört; nem csele- 
kedték ezt a nemzeti színháznál: tényleg 
arra kónyszeritették őt, hogy vagy lépjen 
le a  színpadról, vagy pedig keressen mű­
vésznői becsvágya kielégithetése számára 
kü lfö ld i színpadon tért, szerepkört. Az illető 
fondorkodók részben való becsületmenté- 
sére legyeu m ondva: Ők pillanatra sem 
tételezték föl a  cselszövényeik által „el- 
szekirozott —  „kis BulyovszkynóM-ról, hogy 
a nemzeti színpadról vidéki sziupadjaiuk

valamelyikére fog leszállan i; ők jól tud­
ták, ilyen hivatott színésznő művészi becs­
vágya számára egyedül két lehetőség áll 
fönn: emelkedés, vagy p ed ig-------- halál.

Tehát a „kis Bulyovszkinó11 1859-ben, 
miután néhai Ráday Gedeon gróf szinház- 
intendans (bizony tévedhetek! taláu egyéb 
hivatalos czime volt) már 1858. husvétja- 
kor elbocsátotta őt a nemzeti színház sze­
mélyzetének köréből, vándorbotot fogott 
kezébe és elfogadván a koburg-góthai ud­
vari sziuházak intendánsának vendégszerep­
lését kérő, vajmi meleghangú meghívását, 
indult a német határ felé. Persze! ily 
útra pénz is kellett. Azon időkben még 
nem fizetett a  nemzeti színház igazgatósága 
selejtes külföldi színdarabok gyönge, h i­
bákkal telitett fordításáért is 80— 100 frto t; 
sőt még a jókért  sem félannyit; tehát e 
réven bizony nem gyűjthetett magának 
néhány száz forintot össze Bulyovszky Lilla: 
az ö általa fordított színdarabokért (min­
tegy busz franczia 8 német), daczára, hogy 
ismét s ismét zsúfolt ház (akkori színhá­
zainkra illet ezen jelző) előtt adták azokat, 
vagy semminemű fordítói tiszteletdijat sem 
kapott, vagy pedig a teljesített munkával 
szemben alig - alig tekintetbe jöhetöt. A 
szükségelt útiköltséget megszerzendő, 1858  
tavász kezdetén ellátogatott tehát szülővá­
rosába, a színművészeiért mindenkor örö­
mest áldozó „kincses11 Kolozsvárra. Az 
akkori Erdély fővárosa azon alkalommal 
is derekasan kitett m agáért; a  nemzeti 
színház „döntő körei11 által számkivetett 
művésznőt nemcsak virágözönnel, tapsvi­
harral és diszlakomák által tüntette ki 
ama vendégszereplései folytán; hanem oly 
buzgón látogatott el közönsége a város 
szülöttének vendégelöadásaira, hogy ö 
vendégszereplése által „megkereste11 ma­
gának a szükségelt költségeket. A szamos- 
parti főváros megfelelt jelzőjének: kincse- 

| iböl bőven juttatott cserébe a „város leá­
nyáétól kapott műélvezetért.

Bulyovszky Lilla Berlinbe utazott és 
a Spree partjain épült Athéubau fejezte 
be azon rendkívül nehéz munkát, melyre 
csakis a kitüuők legkiválóbbjai képesek: 
több évi elsőrangú színésznői működés 
után másuyelvü színpadon tenni kísérletet; 
még pedig azonnal —  Stuart Mária sze­
repével.

A színházak történelmében csupán 
három ily törekvés sikerének feljegyzése 
olvasható: Bulyovszky Lilla (magyar-né­
met), Janauschek kisasszony (német-angól), 
és Modrzicka kisasszony (lengyel-angol). 
Dcinoszthenes, az ókor legkitűnőbb szónoka, 
nem végzett sokkal nehezebb munkát, mi­
kor selypítéséről szájábá vett kavicsok 
segélyével szoktatta le merev nyelvét, 
miut Bulyovszky Lilla, aki a „halmozó11 
magyar nyelv után a „ragozó11 német nyel­
vet sajátította el sziupadi használhatóság* 
képésen.

Bulyovszky Lilla koburgi vendégsze­
replése („Maria Stuart11 —  Schiller —  
„Juliaa —  Shakespeare — és „Clarchen11 
— Göthe ,,Egmont“-jában) a legfényesebb 
diadalok láuczolata volt; de ő még ily 
kezdet után is vissza akart térni a nem­
zeti-színház kötelékébe. Ajánlkozására azon­
ban rideg elutasító feleletet kapott.

A koburgi udvari-szinház említett „Ma­
ria Stuart11 előadása alkalmából irta Bu­
lyovszky Gyula, e mély kedélyű, hazáért, 
nemzetért és szabadságért mindent örömmel 
feláldozni kész írónk, az előttem fekvő 
sárgult papírlap verssorait, melyeket e 
tárczaczikkem fölött közöl a „Pécsi F i­
gyelő.11

(Folyt, következik.)

Irodalom.

A láírási felhívás 
A Magyar Tudományos Akadémia könyv­

kiadó-vállalatára.
A Magyar Tudományos Akadémia a 

folyó évvel könyvkiadó vállalatának új 
cziklusát indítja meg. Feladatát nem látja 
kimerítve, s a mi kulturális viszonyaink kö­
zött nem is láthatja, a  tudományoknak 
szakszerű s csupán a szakkörök élcelődé­
sére számitó növelése által. Nemcsak gaz­
dagítani törekszik a nemzet szellemi kincses 
házát, hanem a szónak minél igazibb ér­
telmében nemzeti tulajdonná tenni azt. 
Munkássága euuélfogva a tudományok ön­
álló növelése mellett, a  tudományos isme­
retek terjesztésére, a  tudományos előadás 
művészi és népszerű formájáuak kiképzésére 
is irányul. A könyvkiadó vállalat erre a 
nagy, nemzeti jelentőségű czélra törekszik. 
Oly eredeti és fordított munkák kiadását 
határozta benne, melynek megválasztásá­
ban irodalmunk legszembetűnőbb hiányai- 
nák betöltése és a müveit közönség szük­
ségleteinek kielégítése a fő szempontok.

Első felhívásának kibocsátása óta a 
legkitűnőbb munkák hosszú és becses so­
rát, a tudomány klasszikusainak egész kis 
könyvtárát adta a magyar közönségnek. 
Az ó-kor klasszikus népeinek története, 
politikai, társadalmi és művészeti élete vi­
lághírű művek teljességében ismertetvék. 
A világirogalom története kitűnő monog- 
raphiábau kezdve meg a francziával és 
angollal. A magyar nyelvészet legfőbb kér­
dései alapvető dolgozatokban tárgyalva. A 
philo8ophia jelenkori irányai, a politika, 
jogi és közgazdasági tudomány újabb vív­
mányai, felfogása és eszméi tanulságos 
munkuk egész sorában mutatva be. E  gaz­
dag könyvtárban ott vannak Macaulay, 
Cariyle, Mommsen, Curtius, Thierry Amadé 
és Syinonds történelmi, Lewes és Stuart

Mill bölcseleti, Boissier, Nisard és Taine 
irodalmi, Goethe költői, MUller nyelvtudo­
mányi, Bluntschli, Gneist, Laveleyc és Todd 
politikai, Maine Sumner és Carrara jogi, 
Leroy-Beaulieu pénzügyi munkái; az ere­
detiek közt Arany Jáuos prózai dolgozatai, 
Huufalvy Pál és Vámbéry Ármin ethuog- 
raphiai s nyelvészeti müve és Pauler Tiva­
dar adalékai a magyar közjoghoz.

Az erkölcsi siker, melyről e sorozat 
tanúskodik, megfelelő külső erediuéuynyel 
párosult. Az akadémia nemcsak a rá háruló 
kötelesség érzetével teljesítette feladatát, 
hanem azzal az örvendetes és biztató meg­
győződéssel is, hogy a nemzeti mivelő- 
désünkre oly fontos vállalat a magyar kö­
zönségnél méltó fogékonyságra talált.

E  kötelességérzettel és e meggyőző­
désben indítja meg a vállalatnak uj, már 
negyedik cziklusát s értesíti a  közönséget 
programmjáról. Az említett általános szem­
pontokon kívül, főleg a történelmi és iro­
dalmi sorozatba felveendő munkák kijelö­
lésénél, a  Könyvkiadó Bizottság tekintettel 
volt arra, hogy az eddig kiadott müvekhez 
az újak, tárgy okra nézve, folytatva vagy 
kiegészítve csatlakozzanak. A jog- és állam- 
tudományi sorozat összeállitásáuál pedig 
figyelembe vette a gyakorlati élet uémely 
igényeit is, melyeknek a tudomány szem­
pontjából való kielégítése nem esik a könyv­
kiadó vállalat feladatáu kívül.

Az uj folyamnak ez irányelvek alap­
ján összeállított programmja következő: 

Első sorozat. Történelem.
M ac-Carthy: Korunk története. Angol ere­

detiből fordítja Szász Béla. Három kötet.
Kanke Leopold: A római pápák, egyházuk és 

államuk a XVI. éa XVII. században. Fordítja L ch r  
Albert. Első kötet.

Byiuonds : Az olaszországi renaissauce művé­
szete. Fordítja Pulszky Károly. E gy  kötet.

Thierry Amadé : Kómái történet az ötödik szá­
zadban. Fordítja Öreg János. Három kötet.

Második sorozat. Irodalom.
Alexander B ern át: Kant. (Eredeti,) Második 

kötet.
Beöthy Zsolt: A szépprózai elbeszélés a régi 

magyar irodalomban. (A Kisfaludy-társaság pályá­
zatán jutalmat nyert eredeti munka.) Egy kötet.

Heinricli G usztáv: A német irodalom törté­
nete. (Eredeti.) Első és második kötet.

Dante Divina commediájából: A pokol, Szász 
Károly fordításában. Egy kötet.

T ain e: Az angol irodalom története. Fordítja 
Csiky Gergely. Negyedik és ötödik kötet.

Harmadik sorozat. Jog- és államtudomány,
Conclia Győző: Újkori alkotmányok. (Eredeti.) 

Két kötet.
Gide P á l : A nők joga. E gy  kötet.
Lavergne L e ó : A mezőgazdaság Angliában, 

Skócziábau és Irinádban. Fordítja Bcksics Gusz­
táv. Egy kötet.

B. Kratl't-Ebing: Törvényszéki lélektan. F o r­
dítja dr. Schwarzer Ottó. Egy kötet.

A könyvkiadó vállalat első sorozatából 
évenkint nyolezvan iv, a  másodikból hatvan 
iv, a harmadikból ötveu-batvau iv, augol 
diszkötésben fog 2 0 —30  ives kötetekben 
megjelenni.

Az első sorozat egy évfolyamának ára  
négy, a második és harmadiké három-há­
rom forint. Ezen kívül az angol vászon- 
kötésért kötetenként 40  krajezár fizetendő.

Egy-egy évfolyam aláírási ára előre 
bérmentve küldendő, ily czim alatt: Aka­
démiai könyvkereskedés (Knoll K. és társa) 
Budapesten, az Akadémia épületben.

Az aláírás egy sorozatra is elfogad- 
tátik, de három évre kötelező.

Az évi illetmény ezentúl miudeu esz­
tendő november hava folytán küldetik szét, 
sőt esetleg már tavaszszal.

A jelen, negyedik cziklus pártolói az 
előbbi bárom cziklusbau megjelent miuden 
munkát egyenként az eredeti előfizetési áron 
(kötetenként 1 frt 90  krou) szerezhetik meg.

A magyar tud. akadémia kíioji kiadó bizottsága:
B eöthy Zsolt, G ró f Lónyay M enyhért,

biz. előadó. bizottsági elnök.
=  UJ lap. „Korunk" czim alatt e hó elejétől 

uj társadalmi, szépirodalmi és ismeretterjesztő heti­
lap jelent meg a fővárosban, szerkesztő tulajdonosa 
Kador Sándor. Ára •/« évre 1 frt 50  kr. Preg- 
rammjából adjuk következőket: „Hivatásunk és 
feladatunk betöltéséhez azt hisszük, hogy a közóhaj 
tetszésével fogunk találkozni. — Jelen társadalmunk 
rohamosan növekedő romlottsága, az általános cor- 
ruptio, mely a társadalom miuden rétegében mind 
kényelmesebben hódit; a szomorú jelen, mely még 
borzadalmasabb jövőt ígérve miudeu higgadtan 
gondolkozó megbotráuykozását előidézi, kés/.tetett 
minket egy oly hetilap mogiudifására, mely a val- 
lásialauság, erkölcstelenség, szélhámosság, tudá- 
kosság, romlott közvélemény, jellemtelenség, pisz­
kos anyagiság, szemérmetlen férczirodalom, ke­
gyetlenség, stb . mindmegannyi társadalmi k rtünet 
ellen fog bátran küzdeni.“ — Valóban szép fela­
dat, óhajtjuk, hogy annak elérésében minél nagyobb 
része legyen !

=  A „Vasárnapi Újság" április ] 3-ki száma a 
következő tartalommal jelent m eg : Gróf Zichy 
Géza. —  Szerelem siiján. Költemény. Pásztóitól.
—  Utazó kalandorok Ázsiában és Európában. 
Irta Vámbéri Ármin. — Bougereau egyik festmé­
nye. — Loretto. —  A magyar nép, — Úti jegy­
zetek a szomszéd keletről. Irta De Gerando At­
tila. — Egyveleg. Albany herezeg. Galambok 
városa Egyiptomban. —  Az élet az örök hó ha­
zájában, A halak életéből. — Irodalom és mű­
vészet. — Közlntézetek és egyletek. —  Mi újság ?
—  Halálozások. —  Szerkesztői mondanivaló, — 
Sakkjáték. —  Heti naptár. — Képek : Gróf 
Zichy Géza. —  Szűz Mária, a gyermek Jézus és 
keresztelő sz. János. — Bougereau festménye. —  
Képek Lorettoból : Lorettoi nők népviselete. Szo­
bor a nagytemplomban, Loretto, az adriai tenger 
partján. —  Gyurgyevo kikötője. —  Albany her- 
czeg. — Galambok városa Egyiptomban. —  A 
„Vasárnapi U jság“ előfizetési ára negyedévre 2 
frt, a „Politikai Újdonságok- kai együtt 3  forint.
— Ugyancsak a Franklin • Társulat kiadóhivatalá­
ban (Budapest, egyetem-uteza 4. sz ) megrendel 
hető a „Képes Néplap- legolcsóbb újság a magyar 
nép számára, félévre 1 frt.

=  A magyar telekkönyvi rendtartásra kap­
csolatban az ingatlanokra vonatkozó végrehajtási 
eljárással előfizetést nyit szerzője Magay Károly 
ügyvéd kisújszállási kir. járásbiró. Ezen munka 
sünien nyomatott 30— 32 ívnyi tartalommal a 
folyó év augusztus hó elején fog megjelenni, 
A munka ára : az előfizetőknek 2 frt 50 kr., bolti 
ára 8  frt leend. Gyüjtőkuek 10 példány után egy



tiazteletpéldányra van igényük. Az előfizetések vagy 
szerzőhöz, vagy 8sődt S. nyomdász karczagi lakos 
kiadóhoz küldendők f. óv május lö-ig.

=5 Uj zenemű. Menner és Schleuning zeoemí- 
kereskedésében Szegeden megjeleut : „Komám- 
asBzony" Makróczi János eredeti nj népszínmű­
vének összes dalai, Somló Vadnai Vilma úrnő 
arczképével. 1. Mikor az oltárnál . . .  2. Hej 
nem oly sok . . .  3 . Barna legény . . .  4. Be 
szomorú a tilinkóm . . .  5. Kereszt anyám . . . 
6. Édes anyám . . . (Palócz dal.) 7. Azért sem 
fogsz . . .  8. A cserháti csárda . . .  9. Barna kis 
lány . . . 10. Húzzad czigány még a húrod . . . 
11. Neki adom magamat . . . 12. Miért ragyog . . . 
13. Dinom —  dánom , . . Zongorára és énekre 
alkalmazta Moor Manó. Ára 1 frt 50 kr.

=  „A magyar nemzet kulturhivatása" czim 
alatt egy kisebb terjedelmű munkát bocsát ki ifj- 
Kossuth Péter, előszavában kijelentve, hogy „műve 
vázlata, tanrendje életének, katekizmus hitvallásá­
nak s nem szigorúan tudományos mű: sokat Aliit, 
keveset bizonyit.“  A munka nagyobbik felét böl­
cselkedés foglalja el s csak a végén áll elő a 
szerző azzal, a mit „a magyar nemzet kultur- 
hivatásáuak" tart, vagyis ennek eszközeivel. Kí­
vánja pedig a következőket: Az „ország szive" 
nem oda helyezendő, a hol állami központja 
van, hanem oda, a hol a faj-jeleg legtisztábban fen- 
maradt eredetiségében. Byen nemzeti város lenne a 
külvilággal közlekedő főváros mellett pl. Szeged. 
A dekapituláczió mellett kíván továbbá deczentrali- 
zácziót, nevezetesen az oktatásügyben, a nemzeti 
nevelésben, melyet ,.a  szervezett és központositott 
társadalmi autonómia venne kezébe a régi megyék 
önállósitásával, úgy hogy a megye kivenné az ál­
lam kezéből a nevelés és főleg az iskolai közokta­
tásügy ellátását. Ez aztán ,,a gyermekkornak a fel­
nőttek társadalmától fliggetlenitését, emanczipálá- 
sát“ teremtené meg, önkormányzati szervezet adat­
ván a gyermekkornak, mint minden önállósított 
testületnek. Az iskola társadalma alkosson és szer­
vezzen magának saját törvényhozást, saját kor­
mányt és igazságszolgáltatást, gondoskodjék védel­
méről stb. Természetes, hogy kell lenni nőeman- 
czipácziónak is, vagyis „a nótársadalomnak ki kell 
küzdenie magának a külön uőparlamenttől, a kü­
lön nőegyetemekig minden kulturális intézményt, 
melyekben természetes hivatása munkáinak teljesí­
tésére autonomikusan szervezkedhessék, de termé­
szetesen csak a nő- és gyermeknevelés, a házasság- 
kötés és családélet érdekeinek ellátására Bzoritkozó 
hatáskörrel, vagyis kiválóan a társadalmi autonómia 
szolgálatára nem pedig politikai hatóságok gya­
nánt az állam- és polgári követelések és tartozások 
egyensúlya feutartására.M — A Grimm Gusztávnál 
megjeleut munka ára 80 kr.

== Az . Ezeregy Éjszaka” Il-ik füzete is meg­
jelent Nádor Kálmán kiadásában. Az első füzet 
megjelenését méltán jeleztük örvendetes esemény 
gyanánt, örvendezve fogadta azt a sajtó s az ol­
vasó közönség is, mely jó ízlését mételyező olvas­
mányok által el nem veszítette. Jelen tüzet az 
elsőhöz hasonlóan igen díszes kiállítású s a 8-ik 
éjszakától a 14-ikig terjed, magában foglalva szá­
mos szép regét, közöttük a „Halász és a szellemét- , 
melybe fűzve van aztán „A görög király s Dubán 
orvos" sat. —  Ára 25 kr. Előfizetés utján is meg­
szerezhető a mű; 1 ) füzetenként 2 frt 50 krjáral : 
az egész mintegy 36 füzetből fog állani. — A 
1 Il-ik füzetet is megkaptuk lapunk zárta előtt, 
mely a következő tartalommal jeleut m eg: A férj 
és a papagáiy ; 1‘admanama Brahman és az ifjú 
fikai; Mahmud szultán és vezire ; A karizmai her- 
czeg és a georgiai herczeguó története.

Közgazdaság.
A tőzeg mint trágya.
Az országos iparegyesület kertészeti 

osztályáuak egyik legközelebbi Ülésén 
Dengler Antal osztálytag igen érdekes 
előadást tartott a tözegponadék felhasz­
nálásáról a kertészetben. Előadó kiemelő, 
hogy ö a termékeny íüldnemüek már egész 
sorát megpróbálta, de egyikkel sem mu­
tathatott fel oly nagy sikert, mint tőzeg- 
porladókkal, melyet Horuuug E. F . czég- 
töl Losseböl (Ankalt-Dessau) hozatott. E  
porladók keverve homokkal igen termé­
keny, a  növények abban gyorsan és erő­
sen atgyökereznek, mit oly mérvben más 
talajban nem lehetett elérni. Előadó fel­
mutatott néhány kitlluö ekkép termesztett 
növénypéldáuyt, melyek a jelenlevő szak­
értők tetszését kiválóan megnyerték. —  A 
tözegporladékból Dengler Antal szaktársai 
szamara nagyobb mennyiséget fog hozatni 
és a nyert tapasztalatok annak idején 
közöltetni foguak. Enuek kapcsában Gille- 
mot Vilmos osztálytag felhozza, hogy ő 
egy földbirtokostól Nyíregyháza szomszéd­
ságából kapott tözegföldmustrát, melyet 
feihaszuáivan, kitűnő talajnak bizonyult. 
Gillemot is lóg a talajból nagyobb meny- 
nyiséget hozatni, a szakosztály tagjai kö­
zött kiosztani és társai véleményét arra 
názve kikérni, meiy jelentések a szak­
osztálynak beterj esztendők lesznek. —  A 
szakosztály nagy elismeréssel fogadta úgy 
Dengler valamint Gillemot ajánlatát es 
elhatározta, hogy a hazai földbirtokosok 
a lapokban íelszólitandók, miszerint ha 
birtokukon oly termékeny talaj van, mely 
a kertészetre nézve kiváló hasznos lenne 
és a meszsze külföldről nagy áron beho­
zott talajnemüeket pótolná, abból mustrá­
kat az országos ipar-egyesületnek (Buda­
pestre IV. kér. ujvilágutcza 14.), bérmen­
tesen beküldjenek. —  Elvégre Gillemot 
Vilmos fáradhatlan osztálytag a szabadban 
termesztett rózsák betegségéről előadást 
tartott. Előadó felhozza, hogy valamint a 
szőlő íilloxera mint vészthozó vendég fel­
lépett és maiglau sem sikerült azt kipusz- 
titani, úgy Németországban a rózsáknak 
is termett halálos ellensége —  mint dr. 
Frank B. tanár a Schneider-íéle rózsakönyv 
szerint mondja —  az úgynevezett rózsa- 
levélgombábau. Ennek kipusztitására sem 
sikerült mindeddig szert feltalálni és az 
pedig annál kevésbbé lehetséges lesz, mert 
a gomba a levél belsejében mutatkozik.
—  E  betegség terjedése oly gyors, hogy 
a legrövidebb idő alatt a  legterjedelmesebb 
és legegészségesebb rózsaültetvények pusz­
tulásnak indulnak. Magyarország sok ró­
zsát hozván be Német-országból, eme uj 
ellenség alighanem nálunk is fog teremni.
—  Dr. Frank B. tanár mondja, hogy az 
akkép íertöztetett rózsuültetvényekből sem 
törzsöt, sem ágat nem szabad behoznunk. 
Frank e betegséget már is járványosnak 
mondja és állítja, hogy az Németországba

csempésztetett, de nem mondja, honnét? 
Ismerve a németek indulatosságát a fran- 
cziák ellen, alighanem valaki találkozik, 
ki szives leend a világot azon állítással 
meglepni, hogy bizony eme baj is a fran- 
cziáktól származik. A mi valóban rágalom, 
mert a franczia rózsakertész csakis tiszta 
és egészséges darabokat bocsát áruba. 
Most csak szerencséjükre válik a franczi- 
áknak, hogy németektől sehogy sem vá­
sárolnak rózsákat. Különban könnyen fel­
ismerhető, hogy emo uj nővénybctegségnek 
hol van a hazája? Az csak Németország, 
hol a tömeges sürü rózsaültetvényeken, 
az úgynevezett rózsagyárakban mutatko­
zott a szóban levő uj betegség legelőször. 
A szakosztály nagy tetszéssel fogadta ezon 
terjedelmes érdekes előadást.

*

Azon helyzetben vagyunk, hogy mind­
két kérdésben némi adatokkal hozzájárul­
hatunk azok tisztázásához.

Az elsőt illetőleg figyelmeztetnünk 
kell az illető egyletet és az érdeklődőket 
ama kimerithetlen tőzeg-rétegekre, melyek 
Somogy-, Baranya- és Tolnamegyén átki- 
gyódzó Kaposbei kében, mint szunnyadó 
kincs vannak lerakódva. — Ezen Kapós- 
berken átvonul a duna-drávai és egy rész­
ben a budapest-pécsi vasút úgy, hogy a 
rakódás közvetlen a bányából, vagy igen 
közel abhoz eshetik meg. — Emo tőzeg 
porladók kitűnő minőségű, minél jobbat 
alig kívánhatni, de eddig nagy gazdasági 
czélokra nem használtatik, tcsupan virág- 
kedvelők hozatják talajuk javítására. A 
tulajdonos urodalmak (Eszterházy, közala­
pítványi stb.) vagy ezek bérlői többnyire 
albérbe adják részletenkint s a szárazabb 
részek tengeri s mák termeléssel haszno- 
sittatnak, mi kedvező évben dúsan tízet. 
—  A szomszédos gazdák értelmisége a 
íöldmivelésben még oly csekély, hogy 
például e dús televónyü berek közvetlen 
szomszédságában a mágocsi határban emel­
kedő szemmel alig belátható terjedelmű 
szántóföld és legelőül használt sovány ho­
mok területnek azzal való javítására még 
nem is gondolnak az illető érdeklettek, 
ezeknek csak példát kell adni, hogy fel­
ismerjék a közvetlen szomszédságukban 
heverő kincset.

Az illető urodalmak intézőinek volua 
feladatuk ezen kincsbányákat hozzáférhe 
tövé tenni, dúsabbau jövedelmeznének, 
mint jelenben, az említett két vasut-igaz- 
gatóságainak pedig olcsó tarifa és a fel­
rakodás könnyitéssével lehetővé tenni az 
elszállítást.

A másik tárgyra nézve sajnos nem 
nagyon vigasztalót Írhatunk, mert a jelzett 
rószabetegség — rózsalevélgomba —  már 
két éve, hogy itt van és sanyargatja né­
mely fajunkat, eddig azouban nem tapasz­
taltuk, hogy e miatt egy tő is kiveszett 
volna.

— A z  ö k ö r h á b o r u .  B r .  P o s s i n g e r  

alsó-ausztriai helytartó f. hó 11-éu délben 
az osztrák minisztérium részéről azon hi­
vatalos értesítést nyerte, hogy miután a 
magyar kormány a magyarországi állat­
egészségügy állapotáról teljesen megnyug­
tató és kielégítő telvilágositásokat adott, 
a márczius 30-iki rendelet, mint teljesen 
tárgytalan, haladéktalanul visszavonandó. 
Erről egyszersmind a magyar kormány is 
hivatalos utón értesittetett. Br. Possinger 
ezen utasítás értelmében azonnal rendele­
tét adott ki a márcz. 30-i rendelet hatá­
lyon kívül helyezése iránt. A vásári rend­
tartásra nézve azouban nem éretett el 
egyezség. Miután gr. Falkenbayu miniszter 
kijelentette, hogy a magyar hizlalók köve­
telései a vasári rendtartás teljes megvál­
toztatását involváljak, melynek íeutartását 
azonban a miniszter okvetlenül szükséges­
nek tartja, úgy, hogy e szerint e köve­
teléseknek semmi irányban sem lehet 
eleget tenni, a  magyar kormány képvise­
lői minden további tanácskozást megsza­
kítottak és délutáu a futárvonattal vissza­
utaztak Budapestre. —  A pozsonyi szarvas­
marhavásár létesítésére alakult bizottság 
í. hó 11-én elhatározta , hogy az első 
szarvasmarhavásár Pozsonyban april 21-éu 
fog megtartatni.

Szerkesztői pósta.
— K an ta  Gy. u rn á k . H ely b en . Beküldött köl­

teményét összehasonlítottuk az említett lapban 
megjelenttel s csakugyan meggyőződtünk arról, 
hogy ama bizonyos lap úgy meguyeste, mint a 
botcsinálta kertész szokta csemetéit, minek követ­
keztében csak kárt tesz ügyetlenségével. Kíván­
ságát azouban uem teljesíthetjük, minthogy oly 
költemény, mely már valamely lapban megjelent, 
habár csonkítva is, a közönségre nézve uem bir 
oly értékkel, mint egy u j költemény. Küldjön be 
hozzánk eddig még sehol meg nem jelent költe­
ményeiből — szívesen vesszük I

—  K le in  D e t tö  u rn á k  N .-B o ly . Közleményét 
a lap hasábjaiba akkor sem vennénk fel, ha elő­
fizetőnk leune, a nyilttérbe is válogatottabb kife­
jezések illenek.

3ST3Tilt-tér.*)
E g y  é r d e k e s  le v é l.

Rissberger Frigyes nr (Mombach, Mainz m.) 
valamelyik hírlapban, a kitűnő sikerei után újólag 
nagyon elterjedt dr. Liebaut-féle regeneráló gyógy­
módról olvasván, f. é. ápril 5 ikén következő le­
velet küldte a közhasznú füzet kiadójához :

„Én már több év óta gyomorbajhan szenve­
dek, székelésem reudetlen, étvágyam gyakrau el­
vesz, majd ismét mohóvá lesz, lejemet, mellemet 
nyomasztó vértorlódások bántják, majd meg hideg

•) Ezen rovat alatt megjelentekért nem válal 
felelősséget a szerk.

borzongás futja át tagjaimat, gyomrom táján ne­
héz nyomást érzek, szóval az ön művében az 
aranyeres bántalmakról irt fejezet egészen eltalálta 
az ón bajomat, stb.“

Június 24-én mái- a gyógymód hasznát érzi 
R. úr s juliuB 15-én a következőket jelenti dr.
Liebautnak :

„Örömmel van szerencsém öunel tudatni, 
hogy a regeneráló módszer teljesen helyreállította 
egészségemet. Aranyerem, mely ezelőtt minden 
kigondolható szer használata mellett annyira 
gyötrött volt, most teljesen eltűnt. Gyógymódját 
nem ajánlhatom eléggé minden e bajban szenvedő 
embertársamnak s szívesen veszem, ha ez elismerő 
soraimat minél szélesebb körben elterjeszti."

Dr. Liebaut említett füzete Lampeí-féle könyv- 
kereskedésben, Budapest, váczi-utcza 12. sz. a. 
30  krért kapható.

hazánk egyik legszénsavdúsabb

S A V A N Y U V I Z E
kitűnő szolgálatot tesz főleg az emésztési 
zavaroknál s a gyomornak az idegrendszer 
bántalmain alapuló bajaiban. Általában a 
víz mind azon kóroknál kiváló figyelmet 
érdemel, melyekben a szervi élet támogatása 
és az idegrendszer működésének fölfoko­
zása kívánatos.

Borral h i n l l t a  kiterjedt kedrdtségeek érteid.
18 8 3 . éviién 1 millió palaczk s z á llítta to t t el.
F r i s  tö lté sb e n

mindenkor kapható t y
m. klr. ndv.

_ _ _ _ _ * ásTányviz-szállitúnál Budapesten.
Úgyszintén minden gyógyszertárban , fü- 

sserkereskedésben és vendéglőkben. 
R a k tá r  P écsett: Eizer János, Sp tzer Sándor 
fia, Nick Károly Ó9 Spitzer Ádám uraknál.

Lakhely-változás.
Van szerencsém a n. é. közönség be­

cses tudomására hozni, hogy

épí tészet i  i rodámat
é s  la k á s o m a t

indoház-ut Rath-fóle házba
teltem át.

Pécsett, 1884. április 1-én.
S ch tilcz  Ig n á c* ,

127. (3— 2) épitfoz.

I T A O V  F E E E N O Z
laptulajdonoa.

H a k . c E  E m i l .  X l m  J Ó Z . . Í
felelős szerkesztő. szerkesztőtárs.

Hirdetések:
Ginül sörödében

holnap vasárnaptól kezdve naponta 
$ ÍF *  fris csapolásu ~ 9 §

m á r c z i u s i  s ö r
1 pohár 7 kr.

Es t r a g o n  - M u s tá r
patent csomagolásban.

S c h m id t  V ik t o r  é s  fia itó l. 
186 B é c s i  k ü lö n le g e s s é g , (26—22)
legjobb belföldi minőség, '/$> l/ét 7» kilés üve­
gekben a valódi védjegygyei ellátva kapható 
minden fűszer- és csemege-kereakedósbcn.

Férfi és női szalmakalapok
t i s z t í t á s á r a

és a legújabb bécsi divatlap sze­
rinti

3 0 “ a l a k í t á s r a
jutányos árért ajánlja magát

mély tisztelettel
S c h w a r t z  F.

Pécsett, Nepomuk-utcza 18. sz. 
a Szirányi-féle házban.

Fris töltésű ásványvizek:
Appolliuárís forrás. 
Báttfai.
Billini.
Borszéki.
Karlsbadi.
Cziser.
Cigelkai.
Egger-Franzesbadi.
Emsi.
Gisshübli.
Gleichenbergi.
Hallix-Jodviz.
Ivándai keserű.
Kissingi.
Koritniczai.
Lipiki.
Lipoczi Salvator.

Lulii Margit-forrás. 
Marienbadi.
Mohai Ágnes-forrás. 
Budai keserű. 
Parádi.
Preblai.
Plllnni.
Pirmonti.
Radeiné.
Rohitsi.
Saidschilzi.
Selti.
Szaonicza.
Szt. Loreuczi. 
Széchenyi-petánczi. 
Széchenyi-keserü. 
Ivonitzi.

Kaphatók E iz e r  Já n o s  kereskedésében 
P écsett, Széchenyi-tér, Ortzen-féle ház. 
Vidéki megrendelések gyorsan és ponto- 
184. san teljesittetnek. (6— i)

844
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Haszonbéri hirdetmény.
A nagyméltóságu vallás és közokta­

tási m. kir. minisztérium 1884. évi 2127. 
szám alatt kelt rendelete folytán Baranya- 
megyében fekvő s a pécsváradi urada­
lomhoz tartozó 1 56“ ” / . . . .  ho,dat tevö 
k is n y á rá d i b irto k  1885. évi ápril 1-töl 
kezdve 1897. évi október 1-ig tartó időre 
szó és írásbeli ajánlatokkal egybekötött 
nyilvános árverés utján haszonbérbe adatik.

Ezen 2-ik nyilvános árverés folyó évi 
m áju s hó 1-én d é le lő tt 10 ó ra k o r  fog  
P é c sv á ra d o u  a  k e rü le ti fő tiszti h iv a ­
ta lb a n  megtartatni.

Bérleui szándékozók felhivatnak, hogy 
158 frt bánatpénzzel ellátva a kijelelt 
helyen és időben személyesen megjelenni, 
vaagy a feltételek értelmében készített 
zárt ajánlataikat a kikötött bánatpénz 
hozzázárásával f. évi május 1-én délelőtt 
10 óráig Pécsváradon a kerületi főtiszti 
hivatalnál beadni szíveskedjenek.

A bérleti feltételek mai naptól kezdve 
az említett hivatalnál a hivatalos órák­
ban bármely napon betekintbetök.

Utó- vagy a feltételektől eltérő aján 
latok figyelembe nem vétetnek.

Pécsvárad, 1884. april 1-én.

Sey Ferencz,
(3— 3) számtsrtó.

Mária-celli 
gy o m o r - c s e p p e k

je les  h atású  g y ó g y sz e r  a  g y o m o r min- 
den b án ta lm ai ellen

és föl ül inul hatatlan az ét- 
vágyhiáuy, gyomor 
gyengeség, roszszam, 
lehelet, szelek, sav*, 
nyu felbtifögés, k<>.
Ilk a , gyomorhurnt
gyomorégés, hugyki. 
képződés, túlságos 

uyálkaképzódés, sár. 
gaság, undor és há- 
nyás, főfájás (ha az t 
gyomorból sred), gy0.
morgörcs, székszoru. 
lat, a gy omornak túl 
terheltsége étel és lm 
által, giliszta lép i» 
méjbetegség, arany, 
eres bántalmak ellen 

E g y  ü v e g c s e  á r a  h a s z n á ,  
l a t i  u t a s í t á s s a l  e g y ü t t  3?> k r .  
K apható: Pécsett Balás Ödön, Kovács Ali. 
hdly és Sipöcz István gyógyszerész in aknál.
Valamint az osztrák-magyar biiodalom miudeo 
nagyobb gyógyszertárában és kereskedésében

Központi szétküldést raktár nagyban ét 
kicsinyben.

T ir t  A D l  K Á R O L Y .
az „ő r a n g y a 1 h o z“ czimzett gyógyszertárában 

Kreinzierben, Morvaországban.
111. ( 0 3  ___________________

A pécsi köszénbánya- és gépgyár-részvénytársulat
LXXIX, rendes közgyűlését

1 8 8 4 . évi áp ril hó 2 7 -é n  d. e. ÍO órakor 
Pécsett saját helyiségeiben tartandja,

melyre a t. ez. részvényesek, hivatkozással az alapszabályok 24. §-ára, ezen 
nel meghivatnak.

T á r g y s o r o z a t :
1. Részvény-átíratás.
2. Igazgatósági jelentés.
3. Fel Úgy előbizottság jelentése.

4. Osztalék megállapitása.
5. Alapszabályok módosítása.
6. Indítványok.

Kelt a pécsi köszénbánya és gépgyár részvénytársulat igazgatósága 
részéröl 1884. évi ápril 7-én tartott üléséből.

KOSZITS SZILÁRD
128. (3— 2) társulati titkár.

Valódi csak

DEID LIH G ER G.-nél
Pécsett, Ferencziek-utcza 6. sz.

Eladás 1 frt heti rész­
letek mellett, alapos okta­
tás ingyen, 5 évi jótállás.

Mindennemű ócska var­
rógépek fizetés gyanánt 
átvállaltatnak.

Minden más varrógépek, 
melyek itt másoktól Singer 
név alatt árusittatnakpitán- 
zottak.

117. (3—3)

Ad
2519
1833

izám.

Árverési hirdetmény.
•/

A pécsváradi és vaiszlói közalapítványi uradalmakhoz tartozó alább meg­
nevezett bértárgyak folyó évi m áju s hó 4 -én  reggeli 10 órakor Pécsváradon a szám­
tartósági hivatalban zárt ajánlattal egybekötött nyilvános árverésen fognak újabban 
haszonbérbe adatni, nevezetesen:

s
*

*0
0b*

B é r t á r g - y

Évi haszon­
bér, mint ki­
kiáltási ösz- 

szeg B  é  r  i d  ö

frt kr.

1 Berkesdi italmérési j o g ..................................... 21 1 8 8 5 '/ ,-tfi! 188 7 ’ 7 ,,-ig
2 Szederkényi italmérési jog  korcsmával 510 — 1 8 8 5 '/ , „ 1 8 8 7 " /,„  „
3 Bozsoki italmérési jog  korcsmával . 435 — 1 8 8 5 '/ , „ 1 8 8 7 * '/,, .
4 Szűri italmérési j o g ............................... 21 __ 1 8 8 4 “ / ,  „ 1 8 8 7 " / , ,  ,
5 Kéméndi bucsuvásárjog . . . . 100 — 1 8 8 4 '/ , „ 1 8 8 7 " / , ,  „
ü Vaiszlói hetivásárjog........................................... 882 — 1 8 8 5 '/ , „ 1 8 8 7 „
7 Vaiszlói országos v á s á r j o g ......................... 505 — 1 8 8 5 '/ , „ 1 8 8 7 " / , ,  „
8 Vaiszlói volt erdészlak kerttel . . . . 250 1 8 8 4 '/ , „ 1 8 8 7 " / , ,  „

Bérleni szándékozók szíveskedjenek a fenn kitett évi haszonbérnek megfelelő 
10#/, bánatpénzzel ellátva folyó évi május hó 4-én reggeli 10 órakor a pécsváradi 
8zamtartósági hivatalban, hol a bérleti feltételek a mai naptól kezdve betekíuthetök, 
— megjelenni.

A feltételek értelmében szerkesztett írásbeli ajánlatok minden egyes bér­
tárgyra nézve kUlün-külön a 10*/, bánatpénz melléklésével a feuu megnevezett hiva­
talnál az árverés megkezdéséig szintén beadhatók.

Utó- vagy a feltételektől eltérő ajánlatok figyelembe nem vétetnek.
Pécsvárad, 1884. ápril 10-én.

132. (3— 2)
Sey Ferencz

Pécsett, 1884. Nyomatott Taizs Józsefnél (ezelőtt Madarász E.)


